Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The First Book of Kingdoms, Chapter 6

BAZIAEIQN A’ C’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The ark returns from Philistia, bringing joy, sacrifice, and a renewed fear The Greek text of 1 Kingdoms 6 (= 1 Samuel 6) follows the standard critical
of the Lord's holy presence. text of the Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition

(Septuaginta, rev. ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical
apparatus is not reproduced. The chapter narrates the return of the
captured ark after seven months in Philistine territory. The Philistine
priests, diviners, and enchanters (iepeig, udvteig, énaoidoug, v. 2) counsel
that the ark must not be sent back empty (kevjv) but with a reparation
'for the torment' (tfi¢ facdvov) — five golden tumors (£8pag xpvodg) and
golden mice (udg xpuvoodg) modelled on the plagues (vv. 3-5). They warn
against hardening their hearts as Egypt and Pharaoh did (v. 6, an explicit



Exodus allusion). The ark is placed on a new cart (&ua&av kavriv) drawn
by two milk-cows whose calves are penned at home, as a test: if the cows
go straight up to Beth-shemesh (BaiBoapug), the LORD himself has done
this great evil; if not, it was chance (cOuntwpa, v. 9). The cows go straight,
lowing as they go (ékomiwv), turning neither right nor left (vv. 10-12). The
Beth-shemeshites, reaping the wheat-harvest, rejoice (n0gppdvénoav), and
the cart halts by a great stone in the field of Hosea (Qone); the cows are
offered as a whole burnt-offering (6Aokavtworv) and the Levites set down
the ark (vv. 13-15). An inventory of the five golden tumors by city and the
golden mice follows (vv. 17-18). Then the LORD strikes the men of Beth-
shemesh because they looked into the ark, and the people mourn (vv. 19);
they ask, 'Who can pass before this holy LORD God?' (tig duvricetan
d1eNBelv évdmiov kupiov Tod aylov Tovtov, v. 20) and send messengers to
Kiriath-jearim (Kapia®iapiy) to take the ark up to themselves (v. 21). The
LXX text differs notably from the MT (e.g. the transliterations Pepoex6av /
gpyap for the casket containing the golden objects, and the difficult

numbers at v. 19), reflecting the distinctive Greek Vorlage of Kingdom:s.

Discourse structure of the chapter

A-6:1-9 Philistine counsel: the guilt-offering and the test of the milk-cows
After seven months the ark afflicts Philistia (v. 1). The priests, diviners, and enchanters are summoned and counsel that the ark not be returned empty but with a
reparation 'for the torment' — five golden tumors and golden mice imaging the twin plagues (vv. 2-5). They warn against the Egyptian-Pharaoh hardening of
heart (v. 6). The mechanism is a new cart drawn by two calving cows with their young penned away, a designed test (vv. 7-9): if the cows go straight up to Beth-
shemesh, the LORD has brought this calamity; otherwise it was mere coincidence (cUuntwux).



B 6:10-16 The cows go straight to Beth-shemesh; rejoicing and sacrifice

The Philistines do as counselled and pen the calves (vv. 10-11). The cows make straight along the road to Beth-shemesh, lowing as they go and turning neither
right nor left, the satraps following to the border (v. 12). The reapers of the wheat-harvest lift their eyes, see the ark of the LORD, and rejoice (v. 13). The cart halts
by a great stone in Hosea's field; the cows are offered as a whole burnt-offering and the Levites set down the ark and the casket of golden objects (vv. 14-15); the
five satraps watch and return to Ashkelon (v. 16).

C-6:17-18 Inventory of the golden tumors and mice

A narratorial catalogue of the reparation: the five golden tumors, one for each Philistine city (Ashdod, Gaza, Ashkelon, Gath, Ekron), and the golden mice
numbered according to all the cities of the five satraps, from fortified city to open village, witnessed by the great stone on which the ark was set in the field of
Hosea the Beth-shemeshite.

D 6:19-21 The LORD strikes Beth-shemesh; the ark sent to Kiriath-jearim

The sons of Jechoniah do not rejoice with the men of Beth-shemesh because they looked into the ark; the LORD strikes a great slaughter and the people mourn (v.
19). They confess the unbearable holiness of the ark — 'Who can pass before this holy LORD God?' — and ask to whom the ark may go up from them (v. 20). They
send messengers to the inhabitants of Kiriath-jearim to come down and bring the ark up to themselves (v. 21).

1 kad v i k1PwTog v &ypd TGV dANo@OAWY EnTd ufivac kai é€€Cecev 1] YA adT@V uiag

And the ark was in the country of the Philistines seven months, and their land swarmed forth mice.

Narrative setting / summary of the captivity interval (resumptive kai) | kol ﬁv ﬁ KIBO\)‘C(‘)C

The chapter opens with a durative summary (fv ... éntd pfjvac) of the ark's sojourn in Philistine
territory begun at 5:1; the second clause (¢€€Ceoev ... udag) supplies the mouse-plague that motivates
the golden mice of vv. 4-5, otherwise not narrated in the LXX of ch. 5.
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Kal nv | K1Pwtog

and was the ark
narrative conjunction (Hebraizing kai-parataxis) Impf Act Indic 3 Sg - eipi Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (durative existence) article (with kipwtdg) subject
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — participant reference — noun-phrase marking — participant prominence
linking this unit with the surrounding eiuf (impf. 7v): 'be / remain'; the imperfect 1): Greek article marking definiteness and k1pwtdg: 'box / chest / ark'; the standard
discourse. frames the seven-month residence of the the role of the accompanying noun phrase. LXX rendering of 1N, the ark of the
ark in Philistia as an extended state, setting covenant; the same word renders Noah's
the temporal stage for the crisis that 121 (Gen 6-9), linking the two great
follows. vessels of divine presence and
preservation.

bl b4 ~ ~ b4 4
EV ayp®d OV aAAo@UAwv
in country / field the Philistines / foreigners
preposition + dative (locative) Dative Genitive Genitive
— spatial or relational framing dative of place (locative: 'in the territory') article (with dAAo@idwv) genitive of possession (of the Philistines')
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation — sphere or reference — noun-phrase marking — relational specification
signaled by preposition + dative (locative). &ypéc: 'field / countryside / territory'; T®V: Greek article marking definiteness dAAS@uAog: lit. 'of another tribe /
renders NTY; here in the extended sense of and the role of the accompanying noun foreigner'; the characteristic LXX
the rural domain or land of the Philistines phrase. rendering of D'NWY3 in Samuel-Kings
as a whole, the region in which the (rather than transliterated ®vAiotuy),
captured ark was held. labelling the Philistines as the archetypal

alien people opposed to Israel.

[ 1 ~ \ 2 14

EnTa ufivag Kal £€eleoev

seven months and swarmed forth / boiled up

Accusative Accusative narrative conjunction (consequential) Aor Act Indic 3 Sg - ékléw

numeral (modifying ufvag) accusative of extent of time ('for seven months') — discourse linkage or contrast main verb (the land's eruption)

— measure or count — object specification Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state
£ntd: 'seven'; indeclinable cardinal; the pAv: 'month'; the accusative plural with linking this unit with the surrounding ékléw: 'boil over / seethe / swarm forth'; a
seven-month interval measures the éntd expresses duration (extent of time), discourse. vivid verb of teeming eruption; here the
duration of the ark's affliction of Philistia measuring how long the ark remained in land 'boils up' mice, depicting an explosive
and the symbolic completeness of the Philistine hands. infestation (cf. the frogs that ¢€¢lecev in
divine pressure upon them. Exod 8); supplies the rationale for the

golden-mice offering of vv. 4-5, 11, 18.



n
the

Nominative
article (with yfj)
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yn

land

Nominative

subject (of ééfeoev)

— participant prominence
vfi: land / earth / soil'; renders Y1N; the
Philistine land itself becomes the agent of

plague, teeming with the mice that ravage
it.

ATV

their

Genitive

genitive of possession (modifying y#)
— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying yfj).

uoag

mice

Accusative

accusative of result (cognate-like: what the land
brought forth)

— object specification

u0G: 'mouse / rat'; renders 122V; the
rodent plague, paralleling the tumors
(#8pan), is the second affliction for which
the Philistines make a golden replica
(6poiwpa, v. 5) as a reparation-offering.

2 Kal kKaAoDotv GAAOGQUAOL TOUG LEPETG Kal TOVG UAVTELG KAl TOUG £A0100UG AUTGOV AEYOVTEG T TOINCWUEV

T KIPWTG Kupiov yvwpicate NIV €V TIVL ATOGTEAODUEV AUTHV €1¢ TOV TOTOV aUTHG

And the Philistines call their priests and their diviners and their enchanters, saying, 'What shall we

do with the ark of the LORD? Make known to us by what means we may send it back to its place

Narrative development: convening of the cultic advisers (historic present)

Kal kaAoTGotv GAAS@UAOL

The historic present kaloUotv vivifies the convening of three classes of religious specialists; their

deliberative subjunctive ti notfjowpev frames the chapter's central problem, and the imperative

yvwpicate requests expert guidance on the manner (¢v tiv1) of repatriating the ark.

\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

kalodowv

they call / summon
Pres Act Indic 3 Pl kaAéw
main verb (historic present)
— verbal action or state

kaAéw: 'call / summon / invite'; renders
N12; the historic present heightens the
urgency with which the Philistines
convene their religious experts to address
the crisis of the afflicting ark.

aAAo@uAor
Philistines
Nominative

subject

— participant prominence

&ANSpuAog: 'Philistines / foreigners'; here
the anarthrous plural names the collective
people as agents of the summons.

TOUG

the

Accusative

article (with iepeic)

— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.
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1epEig Kol TOUG UAVTELS

priests and the diviners
Accusative coordinate conjunction Accusative Accusative
direct object (first of three classes) — discourse linkage or contrast article (with udvreig) direct object (second class)
— object specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification
iepedc: 'priest’; renders 1102; the Philistine li.nking this unit with the surrounding tovG: Greek article marking definiteness pdvrig: 'diviner / seer / soothsayer';
cultic functionaries (cf. the priests of discourse. and the role of the accompanying noun renders DDP; a practitioner of pagan
Dagon, 5:5) are summoned alongside the phrase. divination (uavteia), the kind of foretelling
divinatory specialists as the recognised forbidden in Israel (Deut 18:10-14); the LXX
authorities on sacral procedure. names the very arts of which Israel must
beware.
\ \ bl \ k) ~
KOl TOoLG ET[(XOISOUC AUVTWV
and the enchanters their
coordinate conjunction Accusative Accusative Genitive
— discourse linkage or contrast article (with érnaoiSov) direct object (third class) genitive of possession (governing all three classes)
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification — relational specification
linking this unit with the surrounding toUG: Greek article marking definiteness £ma01866 (= émwd4c): 'enchanter / one who abT®V: meaning 'their'; pronoun marking
discourse. and the role of the accompanying noun sings spells'; the same term is used of the person, possession, or reference within the
phrase. Egyptian magicians in Exod 7-8; its clause; here it functions as genitive of
presence here aligns the Philistine experts possession (governing all three classes).
with the Egyptian sorcerers, an ominous
association reinforced by the Exodus
reference in v. 6.
A 7 4 4 ~
EYOVTEQ Tl TOLNCWUEV m
saying what shall we do the
Pres Act Ptc Nom Masc Pl - Aéyw Accusative Aor Act Subj 1 Pl totéw Dative
participle of speech (introducing direct discourse) interrogative pronoun (object of morrjowuev) main verb (deliberative subjunctive) article (with kipwr®)
— verbal action or state — participant reference — verbal action or state — noun-phrase marking
Aéyw (pres. ptc.): the nominative plural tig, Ti: interrogative 'what?'; here the notéw: 'do / make'; the deliberative fi: Greek article marking definiteness and
participle agrees with the implied subject accusative object of the deliberative subjunctive ti toijowyev (‘what are we to the role of the accompanying noun phrase.
(the Philistines), introducing their question question 'what shall we do?" do?') voices the Philistines' perplexity over
to the experts; a Hebraizing redundancy how to dispose of the dangerous ark.

("N?) marking direct speech.



=

KIPWT®
L}
ark
Dative
dative of relation (‘with/to the ark')
— sphere or reference

kipwtég (dat. kifwt®): the dative of
disadvantage/relation, 'what shall we do
with respect to the ark'; the object of
perplexity that the experts must resolve.

Kupiov
of the LORD

Genitive

genitive of possession (the ark belongs to the
LORD)

— relational specification

KUp10¢ (gen. kupiov): rendering of the
Tetragrammaton MnY; 'the ark of the
LORD' identifies the captured chest as
belonging to Israel's God, whose hand has
afflicted Philistia (cf. 5:6-11).

=

yvwploate
make known

Aor Act Impv 2 Pl yvwpilw

main verb (imperative requesting guidance)
— verbal action or state

yvwpilw: 'make known / declare / inform';
renders YT (Hiphil); the aorist imperative
requests an authoritative disclosure of the
correct ritual procedure for returning the
ark.

)

P

(4 ~
fpiv
tous
Dative
dative indirect object (recipients of the
disclosure)

— participant reference or interest

NHIv: meaning 'to us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative indirect
object (recipients of the disclosure).

b

eV

by

preposition + dative (instrumental/means)
— spatial or relational framing

€v: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative
(instrumental/means).

Tivi

what means

Dative

interrogative pronoun (instrumental: 'by what
means')

— participant reference or interest

tig (dat. tiv1): interrogative; &v tivi, 'by
what means / in what manner', requests
the proper accompanying gift and method
for sending the ark home — answered by
the reparation-offering of vv. 3-5.

anooteAoDueV

shall we send back

Fut Act Indic 1 Pl &nootéAAw
verb of deliberative indirect question
— verbal action or state

dmootéMw: 'send away / send back /
dispatch'; renders NYVY; the future in the
indirect question deliberates the means of
repatriating the ark to its rightful place.

avTnVv

it

Accusative

direct object (the ark)

— participant reference

avTrv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object
(the ark).

€1Q

to

preposition + accusative (goal/direction)
— spatial or relational framing

€iG: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative
(goal/direction).

oV
the

Accusative

article (with témov)
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

tomoV
place

Accusative

accusative object of ei¢ (destination)
— object specification

témog: 'place / location'; renders DpN; 'its
place' is the ark's rightful home in Israelite
territory, from which it had been carried
off (cf. 4:11).

avTig

its

Genitive

genitive of possession (modifying témov)
— relational specification

avTii¢: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying témov).



3 xai einav el gameotéAete OUeiq TV K1IPwToV S1001iKNG KLpiov B0 IopanA ur) 81y €amooteinte
aLTHV KEVAV GAAX drodiddvteg anddote avth TG Pacdvou kal téte iabrjoeobe kai €1 acOrjoeTon DUiv
Un oUK Grooti] 1 Xelp a0To0 & DUV
And they said, 'If you are sending away the ark of the covenant of the LORD God of Israel, do not send

it away empty, but by all means render to it a reparation for the torment; and then you will be

healed, and atonement will be made for you. Should his hand not depart from you?"'

Expert reply: conditional instruction with cognate-accusative emphasis | kol €iTrorV

The experts answer with a conditional protasis (i é€aneotéA\Aete) and an emphatic prohibition +
command: not empty (un ... kevijv), but with the doubled cognate drmod18évtec dnddote (‘by all means
render'). The result-clause (téte {a0roec0e kal é€1hacBrioeTan) promises healing and propitiation; the
closing ur ovk dmootf] frames the danger of the LORD's persisting hand.

Kal gimav el e€aneotéAAete

and they said if you are sending away

narrative conjunction Aor Act Indic 3 Pl Aédyw conditional conjunction (protasis) Impf Act Indic 2 Pl - é€amootéAAw

— discourse linkage or contrast main verb (speech-introduction) — discourse linkage or contrast verb of the protasis (action in progress)
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state ei: 'if'; introduces a real condition — verbal action or state

linking this unit with the surrounding assuming the Philistines' intention to

¢gamootéA\w: 'send away completely /
dispatch'; the imperfect treats the sending

Aéyw (aor. eimav): the Hellenistic alpha-

discourse. return the ark; the apodosis follows in the

prohibition/command of v. 3b.

aorist form (for einov); introduces the
answer of the priests and diviners. as a course of action already underway or
intended, on the assumption of which the

instruction is given.



=

VMETG

you

Nominative

empbhatic subject pronoun (2nd plural)

— participant reference
o0 (pl. Oueic): the explicit nominative
pronoun adds emphasis, throwing the

responsibility for proper procedure onto
the Philistines themselves.

Vv
the

Accusative

article (with kipwtdv)
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

1
kifwtov
ark

Accusative

direct object
— object specification

kiBwtdg: 'ark'; here qualified by S1a0rjkng

('of the covenant'), the fuller cultic title.

)

P

4

dadnkng

of the covenant

Genitive

genitive (defining: ark of the covenant')

— relational specification
S1a01ikn: 'covenant / testament'; renders
N"M3; the full title 'ark of the covenant of
the LORD God of Israel' on Philistine lips

acknowledges the chest's identity as the
covenant-token of Israel's God.

Kupiov

of the LORD

Genitive

genitive of possession (defining the covenant)
— relational specification

KUp1og (gen.): the Tetragrammaton; the
divine name stands at the heart of the ark's
title.

000
God

Genitive

genitive in apposition to kupiov

— relational specification

Bedg: 'God'; renders DNYN; in apposition,
kupiov Be0l IopanA renders 'MON M
SN, 'the LORD, the God of Tsrael!

IopanA

of Israel

genitive of relationship (indeclinable: of Israel’)
— participant identification

IopanA: transliteration of YN
indeclinable in the LXX; here genitival,
defining the God whose ark it is.

\
not
negative (with subjunctive prohibition)
— clausal qualification or emphasis

un: the negative of prohibition with the
aorist subjunctive é€amooteiAnte,
forbidding the empty return of the ark.

=

on

indeed / now

empbhatic particle (urgency)

— discourse linkage or contrast

d1: emphatic/hortatory particle, 'pray / by
all means / surely'; renders NJ; here it
intensifies the prohibition, 'do not, I urge
you, send it empty!

¢€amnooteiAnte

send away

Aor Act Subj 2 P1 - €amootéMw
prohibitive subjunctive (u) + aor. subj.)

— verbal action or state

¢gamootéAAw (aor. subj.): the aorist
subjunctive with ur] forbids the act as a
whole — the ark must not be dispatched
without a reparation.

=~

avTnV
it

Accusative
direct object

— participant reference

avTnV: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.

)

P

KEVIV
empty
Accusative

predicate adjective (object complement: empty')
— object specification

kevdg: 'empty / without contents / in vain';
renders DP™; the ark must not go back
unaccompanied by the propitiatory gift —
the same idiom of not appearing 'empty"
before the LORD recurs in cultic contexts
(Exod 23:15; Deut 16:16).



AN anodidovreg anodote avTi]

but rendering render to it
strong adversative Pres Act Ptc Nom Masc Pl - anodidwput Aor Act Impv 2 Pl - arodidwput Dative
— discourse linkage or contrast participle (cognate-emphatic with dndore: main verb (imperative, cognate with the dative indirect object (to the ark / for the LORD)
Hebraism) participle) o )
&AMG: 'but / rather'; the sharp adversative — participant reference or interest
; ibiti iti - | acti - l acti .
pivots from prohibition to positive verbal action or state verbal action or state abti: meaning 'to it'; pronoun marking
command. amodidwu (pres. ptc.): 'give back / render / &modidwyt (aor. impv.): the finite verb of person, possession, or reference within the
repay'; the participle drnod1d6vreg dnddote the cognate construction; the doubled root clause; here it functions as dative indirect
is the LXX's standard rendering of the marks the obligatory payment of object (to the ark / for the LORD).
Hebrew emphatic infinitive absolute (QWn compensation due for the affliction.

12°w1, 'you shall surely return'),
expressing certainty and intensity — 'by all

means render.

TG Bacavou Kol totE
the of the torment and then
Genitive Genitive coordinate conjunction (result) temporal adverb (consequence)
article (with facdvov) genitive (cause/respect: a reparation 'for the — discourse linkage or contrast — adverbial qualification
— noun-phrase marking i) Kal: meaning 'and'; conjunction or particle téte: 'then / at that time'; marks the
— relational specification linking this unit with the surrounding healing as the consequence of the proper

AG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Bdoavog: 'torment / torture / ordeal’; here e, reparation.
the genitive tfig facdvov denotes the

reparation due 'for the torment' inflicted

by the ark (the tumors and mice); the term

recurs as the key word for the guilt-

offering (vv. 4, 8, 17).



=

laBnoeode
you will be healed

Fut Pass Indic 2 Pl - idopat

main verb (result of the offering)

— verbal action or state

idopat: 'heal / cure'; renders X97; the
passive iaBrioecBe ('you will be healed')
promises relief from the plague of tumors,
with the LORD as the implicit healer.

\
Kol
and
coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

£€1 acOnoeTan
atonement will be made

Fut Pass Indic 3 Sg - é&1Adokopat

main verb (impersonal: propitiation)

— verbal action or state

£Z1Ndokopat: 'make atonement /
propitiate'; renders 193; the impersonal
passive é€1hacBroetar vuiv (it will be
propitiated for you') is striking on
Philistine lips, applying Israelite
atonement-language to their offering
before the LORD.

)

P

vuiv
for you

Dative

dative of advantage (beneficiaries of atonement)

— participant reference or interest

Upiv: meaning 'for you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
advantage (beneficiaries of atonement).

un
not / surely

interrogative negative (introducing a deliberative
question)

— clausal qualification or emphasis

un: here introducing a hesitant/rhetorical
question with o0k — 'will not his hand
depart?" (i.e. surely it will), the doubled

7
OVLK
not
negative (with &mootpj)

— clausal qualification or emphasis

ou: objective negation paired with pn; the
combination pr| ovk in a question
anticipates an affirmative answer (the
hand will surely depart once reparation is

b ~
aT[OO"ﬂ:I
may depart
Aor Act Subj 3 Sg - agiotnut

verb of the deliberative question (subjunctive)

— verbal action or state

deiotnue: 'stand off / withdraw / depart';
renders MD; 'his hand' (the divine
afflicting power) is hoped to withdraw

n
the

Nominative

article (with yeip)

— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

negation expressing anxious expectation. made). once the offering is rendered; the 'hand of
the LORD' is the leitmotif of the plague (5:6,
7,9,11).
1 k) ~ b b € ~

XElp auvtov aoe VUMWYV

hand his from you

Nominative Genitive preposition + genitive (separation, elided &nd) Genitive

subject (of dmootfj) genitive of possession (the LORD's hand) — spatial or relational framing genitive object of d¢’(source of departure)

— participant prominence

xeip: 'hand'; renders T; the 'hand of the
LORD' is the recurring image of his judicial
power pressing upon Philistia throughout
chs. 5-6.

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (the LORD's hand).

4@ meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(separation, elided &md).

— relational specification

UUGV: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive object
of @’ (source of departure).



4 xoi Méyovorv Ti T Th¢ Pacdvov droddoouev adti kai eimav kat &p1OudV TV caTpAT@OV TGOV
GAAOPUAWV TEVTE E8pag XPLOAC OTL TTAToU £V DUIV Kol TOIC ApXOLGLY UGV KAl T® Aa®
And they say, 'What is the reparation for the torment that we shall render to it?' And they said,

'According to the number of the satraps of the Philistines, five golden tumors; for one and the same

plague is on you and on your rulers and on the people!

Dialogue: question (historic present) and authoritative answer | Kol )\S’YOUO'IV

A question (historic present Aéyovoiv) about the content of the reparation receives the experts'
answer (ginav): five golden tumors matching the five Philistine satrapies, on the rationale (§t1) that

one single plague (ntaiopa €v) afflicts rulers and people alike.

\ /4 /4 1
Kal Aéyovorv Tl TO
and they say what the
narrative conjunction Pres Act Indic 3 P1- Aéyw Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (historic present) interrogative pronoun (predicate of the verbless article (substantivizing the following genitive)
) question) )
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state — noun-phrase marking

linking this unit with the surrounding — participant reference

Aéyw: the historic present continues the the neuter article t6 substantivizes tfg

discourse.

lively give-and-take between the tig, tf: 'what?'; here heading the question Bacdvou: 'the (offering) of the torment' =
Philistines and their experts. about the nature of the reparation. the reparation due for the affliction.
~ 7 b 4 R ~
TG Bacavou ATTOQWGOUEV aUTH]
[
the of the torment shall we render to it
Genitive Genitive Fut Act Indic 1 Pl - arnodidwpt Dative
article (with facdvov) genitive (defining the reparation, governed by ©4) verb of the question (deliberative future) dative indirect object (to the ark)
— noun-phrase marking — relational specification — verbal action or state — participant reference or interest
Tfig: Greek article marking definiteness and Bdoavog: 'torment'; the recurring keyword anodidwyt: 'render / repay'; the future avTf]: meaning 'to it'; pronoun marking
the role of the accompanying noun phrase. for the affliction whose reparation is at deliberates the precise compensation to be person, possession, or reference within the
issue. given for the affliction. clause; here it functions as dative indirect

object (to the ark).



\

KA1l
and
narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

™

glnav
they said
Aor Act Indic 3 P1- Aéyw

main verb (the experts' answer)
— verbal action or state

Aéyw (aor.): introduces the experts'
prescription of the reparation.

Kot
according to

preposition + accusative (norm/standard, elided
Kord)

— spatial or relational framing

Katd + acc.: 'according to'; kat' dp1Oudyv, by
number!, sets the count of offerings by the
number of satrapies.

™

P

ap1Ouov
number

Accusative

accusative object of kard (standard of measure)

— object specification

&p1Oude: 'number / count'; renders 13DN;
the offerings are calibrated to the political
structure of Philistia — one per satrapy.

TV

the

Genitive

article (with catpan@v)
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

CATPATI(OV
satraps / lords
Genitive

genitive (defining dpi10udv: ‘number of the
satraps')

— relational specification

catpdnng: 'satrap / lord'; a Persian-derived

TV

the

Genitive

article (with dAAogiAwv)

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

™

=

dAAo@UAwV

of the Philistines

Genitive

genitive of possession (the satraps belong to the
Philistines)

— relational specification

dAAo@UAwv: meaning 'of the Philistines'; it

phrase. term the LXX uses for the Philistine D7D, phrase. serves as genitive of possession (the
the five city-rulers (Ashdod, Gaza, satraps belong to the Philistines).
Ashkelon, Gath, Ekron); their fivefold
number governs the count of golden
tumors.
/4 (14 ~ (74

MEVTE £dpag XPUGaG oTL

five tumors / seats golden for / because

Accusative Accusative Accusative causal conjunction (explaining the count)

numeral (modifying €5pa)
— measure or count

névte: 'five'; indeclinable cardinal; the

number matching the five Philistine cities,
the symbolic completeness of the offering.

accusative in apposition (content of the
reparation)

— object specification

£dpa: lit. 'seat / fundament'; here a
euphemism for the

swellings/hemorrhoidal tumors (rendering
DNV / 0Yay) inflicted on the Philistines
(5:6, 9, 12); the golden €5pa are votive

replicas of the affliction.

attributive adjective (material, modifying £5pa)

— object specification

xpuoodg: 'made of gold'; renders 211; the
precious material of the votive images

marks the costliness and seriousness of the

reparation.

— discourse linkage or contrast

dti: 'because / for'; introduces the
rationale — a single common plague binds
all five cities and their classes together.



™ o N =

~ \ ~
TTaioua EV vuiv Kol
plague / stroke one on you and
Nominative Nominative Dative coordinate conjunction

attributive numeral (modifying ntaioua: 'one
and the same')

subject (of the verbless causal clause) dative of disadvantage (‘upon you') — discourse linkage or contrast

— participant prominence — participant reference or interest kal: meaning 'and'; conjunction or particle

— measure or count

ntaiopa: 'stumble / defeat / calamity'; here
the affliction/plague common to all the
Philistines; the oneness (£v) of the plague
justifies a uniform reparation across the
five satrapies.

ei¢, pia, év: 'one'; the neuter &v stresses
that a single, identical plague has fallen on
all alike — rulers and people share one
calamity.

OUIv: meaning 'on you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
disadvantage (‘'upon you').

linking this unit with the surrounding
discourse.

\

101G apxovotv VUGV Kol
the rulers your and
Dative Dative Genitive coordinate conjunction

article (with &oyovaw) dative of disadvantage (‘upon your rulers) genitive of possession (modifying dpyovoiv) — discourse linkage or contrast

— noun-phrase marking — sphere or reference — relational specification

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

10iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

&pxwv: 'ruler / leader / official'; renders
7; the leaders and the common people

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse.

phrase. alike suffer the one plague — hence a clause; here it functions as genitive of
representative offering covers all. possession (modifying &pxovotv).
™ Aa®
the people
Dative Dative
article (with Aa) dative of disadvantage (‘upon the people!)

— noun-phrase marking — sphere or reference

1(: Greek article marking definiteness and Aadg: "people'; here the common Philistine

the role of the accompanying noun phrase. populace, sharing the one plague with their

rulers.



5 kai udg xpuool¢ opoiwpa T@V LGV DUGV TV dragOetpdvtwy TV yiv Kai dwoete T Kupiw 6Eav
OTwG KovPion TNV Xeipa a0TOT AP VUGV KAl A0 TWV Be@V DUV Kal &Tto TG YA VUGV
'And golden mice, a likeness of your mice that are destroying the land; and you shall give glory to the

LORD, that he may lighten his hand from you and from your gods and from your land

Continuation of the prescription: the second votive image and its purpose | Ko p{jg Xpuo'ofjg

The counsel adds golden mice (6poiwua, 'likeness') of the rodents ravaging the land, then states the
theological aim: to 'give glory to the LORD' (§cboete ... 86€av) — a striking Israelite idiom on pagan lips

— so that (6nwg) his oppressive hand may be lifted from people, gods, and land alike.

”~ - ™ ~ -

\ ~ ~ (4 I4
Kol MULG Xpuvoouvg ouowpa
and mice golden likeness
coordinate conjunction (extending the offering- Accusative Accusative Accusative
list) accusative (second item of the reparation) attributive adjective (material, modifying uog) accusative in apposition (defining the mice as
o di ; replicas,
discourse linkage or contrast — object specification — object specification plicas)
% S I, ) O ficati
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle u0g: "'mouse'; here the accusative plural xpuoodg: 'golden'; matching the golden S el Bl
hflkmg this unit with the surrounding (golden mice) prescribed alongside the tumors of v. 4, the costly material of the ouoiwua: 'likeness / image / replica';
discourse. tumors; the votive images answer the two votive offering. renders MNT / DYY; the golden mice are
plagues — boils and rodents. 'images' of the actual rodents —
sympathetic-magic logic by which the
votive replica is meant to remove the
plague it depicts.
~ ~ € ~ ~
Twv HLOWV VWV TV
the mice your the
Genitive Genitive Genitive Genitive
article (with u@v) genitive (defining Suoiwua: 'likeness of the mice') genitive of possession (modifying uvGv) article (introducing the participial attribute)
— noun-phrase marking — relational specification — relational specification — noun-phrase marking
t@v: Greek article marking definiteness u0g (gen. pl. uu®v): the actual mice of VU@V: meaning 'your'; pronoun marking t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun which the gold are replicas. person, possession, or reference within the and the role of the accompanying noun
phrase. clause; here it functions as genitive of phrase.

possession (modifying po@v).
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S @BerpovVTWV Vv Yiiv Kol

destroying the land and

Pres Act Ptc Gen Masc Pl - SiagBeipw Accusative Accusative coordinate conjunction (introducing the purpose-

attributive participle (modifying pv@v) article (with yfjv) direct object (of SixpOetpdvrwv) action)

— verbal action or state — noun-phrase marking — object specification — discourse linkage or contrast
dapBeipw: 'destroy / ruin / corrupt'; the tv: Greek article marking definiteness and yil: 'land'; the Philistine soil being K.m:'mean‘ing 'éllrld"; conjunction or Particle
present participle depicts the mice as the role of the accompanying noun phrase. devastated by the rodents. 11.r1k1ng this unit with the surrounding
actively, continuously ravaging the land — discourse.
the urgency that drives the offering.

4 ~ 7 /4

dwoete ™ Kuplw do&av

you shall give the to the LORD glory

Fut Act Indic 2 Pl - 8i8wut Dative Dative Accusative

main verb (future with imperatival force) article (with kvpiw) dative indirect object (recipient of glory) direct object (of §cdoete)

— verbal action or state — noun-phrase marking — sphere or reference — object specification
didwy: 'give'; the idiom dddoete ... d6&av T®: Greek article marking definiteness and kUp1og (dat.): the Tetragrammaton; the 86&a: 'glory / honor'; renders T123; 'giving
renders 122102 ('give glory'), the act of the role of the accompanying noun phrase. Philistines are urged to render glory to glory' is the acknowledgment of the LORD's
acknowledging the LORD's power and Israel's God, an implicit confession of his overwhelming power demonstrated in the
rendering due honor — here urged upon supremacy over their own deities (cf. the plagues.
Philistines (cf. Josh 7:19; John 9:24). fall of Dagon, 5:3-4).

(74 I4 \ ~

OTtW G KOuv@10T] mv Xelpa

that / so that he may lighten the hand

purpose conjunction (with subjunctive) Aor Act Subj 3 Sg - kovilw Accusative Accusative

— discourse linkage or contrast verb of purpose clause (subjunctive) article (with xeipa) direct object (of koveion)
8nwg: 'so that / in order that'; introduces — verbal action or state — noun-phrase marking — object specification
the purpose.—c.lause with r.<o.v(p{0n —the kov@ilw: 'lighten / make light / relieve'; hv: Greek article marking definiteness and xeip: 'hand'; again the 'hand of the LORD'
hoped-for lifting of the divine hand. renders Y0; the prayer is that the LORD the role of the accompanying noun phrase. as the afflicting power, now hoped to be

will 'lighten' the heavy hand pressing on lifted.

Philistia — a deliberate contrast to the
'hardening' (BapUvw) warned against in v.
6.



=

avToD

his

Genitive

genitive of possession (the LORD's hand)

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession (the LORD's hand).

b 7

agp

from

preposition + genitive (separation, elided drd)

— spatial or relational framing

4@’ meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(separation, elided &md).

=

VUGV

you

Genitive

genitive object of dq (first of three)
— relational specification

VUGV: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive object
of G¢’(first of three).

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

)
1o
from
preposition + genitive (separation)
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(separation).

TV
the

Genitive
article (with 8e@v)
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

OOV
gods

Genitive

genitive object of dmd (second of three)
— relational specification

0ed¢ (gen. pl. Be®v): here the Philistine
gods (e.g. Dagon), upon whom the LORD's
hand has also fallen (5:3-4); the
acknowledgment that even their deities
suffer is a tacit confession of the LORD's
superiority.

VUGV

your

Genitive

genitive of possession (modifying 6cv)
— relational specification

UUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying e@v).

\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bd \
aT1tO
from
preposition + genitive (separation)
— spatial or relational framing

&no: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(separation).

TiiG
the

Genitive
article (with yfig)
— noun-phrase marking

fig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yne

land

Genitive

genitive object of dmd (third of three)

— relational specification
vii: 'land'; the threefold 'from you, from
your gods, from your land' encompasses

people, cult, and territory — the total scope
of the plague and of the hoped-for relief.



VUGV

your

Genitive

genitive of possession (modifying yfi)
— relational specification

VUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying yfic).

Kat tva ti fapvvete tag Kapdiag VUGV w¢ ERapuvev Alyvrtog Kal dapaw TV Kapdiav adTédV oUXL OTe

pd 7/ 9 ~ bl 4 I 4 \ ~
gvénai€ev avtoic é€anéotetAay adToUG Kal AmiiAbov

And why do you harden your hearts as Egypt and Pharaoh hardened their heart? Was it not when he

had made sport of them that they sent them away, and they departed?

Hortatory warning by Exodus analogy (rhetorical question) = ki Tva T

The experts deploy an explicit Exodus typology: fapOvw ('make heavy / harden') echoes the hardening
of Pharaoh's heart; the rhetorical o0x{ question recalls that only after the LORD made sport
(¢vénai&ev) of Egypt did they release Israel — a warning not to repeat the same obstinacy.

\

KOl

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
wva

why

interrogative (iva t{ = 'why?")
— clausal contribution

fva ti: idiomatic 'why? / for what
purpose?'; renders NRY; introduces a
reproachful rhetorical question against
hardening.

/4
Tl
what
interrogative (component of tva i)
— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as interrogative
(component of fva ti).

Bapuvete
do you harden

Pres Act Indic 2 Pl Bapivw

main verb (rhetorical question)
— verbal action or state

BapVvw: 'make heavy / weigh down /
harden'; renders 722 (Hiphil); the standard
Exodus verb for the 'hardening' of
Pharaoh's heart (Exod 8:15, 32; 9:7); its use
here draws a deliberate parallel between
Philistine and Egyptian obstinacy.
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TG kapdiag VUV WG
the hearts your as
Accusative Accusative Genitive comparative conjunction (introducing the Egypt

analogy)

article (with kap&io) direct object (of Papvvere) genitive of possession (modifying kapSiog)

— discourse linkage or contrast

— noun-phrase marking — object specification — relational specification

w¢: 'as / just as'; introduces the

tag: Greek article marking definiteness and kapdia: 'heart'; renders 17; the seat of will VU@V: meaning 'your'; pronoun marking

comparison with Egypt's hardening, the

the role of the accompanying noun phrase. and resolve; to 'make the heart heavy' is to person, possession, or reference within the
cautionary precedent.

harden it in stubborn refusal. clause; here it functions as genitive of

possession (modifying kapdiag).

gpapuvev Atyvmrog Kol dapaw

hardened Egypt and Pharaoh

Aor Act Indic 3 Sg - Bapdvw Nominative coordinate conjunction subject (indeclinable, joined with Afyvrrog)
verb of the comparative clause subject (of éfdpuvev) — discourse linkage or contrast — participant identification

— verbal action or state — participant prominence kal: meaning 'and'; conjunction or particle ®apaw: transliteration of NY19;

BapVvw (aor.): the same verb in the past,

Afyvntog: standard LXX form of D¥N;

linking this unit with the surrounding

indeclinable in the LXX; the paradigmatic

summarizing the whole Exodus hardening here personified as a corporate subject discourse. hardener of heart whose example the
narrative; the singular agrees with the alongside Pharaoh — the archetype of Philistines are warned not to follow.
nearer subject Afyvrtog (the compound resistance to the LORD.
subject Egypt and Pharaoh treated as a
unit).
\ 4 9 ~ b \

v kapdiav avT@V ouxl

the heart their was it not?

Accusative Accusative Genitive interrogative negative (expecting 'yes')

article (with kapSiov) direct object (of éfdpvvev) genitive of possession (modifying kopSiov) — clausal contribution

—> noun-phrase marking — object specification — relational specification ovUx{: emphatic form of ov; introduces a

T v: Greek article marking definiteness and kapdia: 'heart'; the singular (their avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking rhetorical question expecting an

affirmative answer — 'was it not the case

person, possession, or reference within the
that...?"

the role of the accompanying noun phrase. collective heart) echoes the Exodus

hardening formula. clause; here it functions as genitive of

possession (modifying kap&iav).



(74

OTE

when

temporal conjunction

— discourse linkage or contrast

§rte: 'when'; introduces the temporal clause

locating the release after the LORD's
mocking judgment.

bl 7
gvénolev
made sport / mocked

Aor Act Indic 3 Sg - éunailw

verb of temporal clause
— verbal action or state

gunailw: 'mock / make sport of / trifle
with'; renders Y2ynn; recalls Exod 10:2,
where the LORD 'made sport' of the
Egyptians through the plagues; the subject
is the LORD, whose judgments humiliated
Egypt until release was forced.

=

aUTOIC

them

Dative

dative object of évémaéev (those mocked)
— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative object of

gvénai&ev (those mocked).

hJ 4
auTOoLG
them

Accusative

direct object (the Israelites)

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object

(the Israelites).

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

anijAfov

they departed

Aor Act Indic 3 Pl - drépyopat
main verb (the Exodus departure)
— verbal action or state

dmépyopar: 'go away / depart'; the
Israelites' departure from Egypt; the
implicit moral: better to release the ark
willingly than to be forced as Egypt was.

g€anéoteihav
they sent away

Aor Act Indic 3 Pl - é€anootéAAw

main verb of the apodosis (Egypt’s release of
Israel)

— verbal action or state

¢€amootéMw: 'send away / release'; the
Egyptians finally released Israel only after
the plagues broke their resistance — the
point of the warning.

kol vOv AdPete kal mooate auagay kavny kai d0o Boag TpwTtoToKovoag dvev TOV TékVwV Kal (evate

¢ Pdag év T dudén kai dmaydyete & Tékva dnd Emobev adTGV €ic oikov

And now take and make a new cart, and two cows that have calved, without their young, and yoke

the cows to the cart, and lead away their young from behind them to the house.

Practical directive: construction of the test-apparatus (imperatival chain)

Kal vOv AdPete

kai vOv (‘and now') turns from warning to action; a chain of aorist imperatives (Adpete, noifoate,

(ev€are, dnaydyete) prescribes a new cart, two nursing cows separated from their calves — the

conditions that make the cows' behavior a clear divine test in v. 9.



\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

VOV

now

temporal adverb (transition to directive)
— adverbial qualification

vOv: 'now'; kai vOv marks the pivot from
rationale to practical instruction, a
common LXX discourse-marker (NHY1).

=

AaPete
take

Aor Act Impv 2 Pl Aaufavw

main verb (first imperative of the chain)
— verbal action or state

Aaupdvw: 'take / get'; opens the chain of
commands for assembling the test-

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

apparatus.
4 ({4 \ \
TONoOATE (X}J(XE(XV Katvnv KOl
make cart / wagon new and
Aor Act Impv 2 Pl - totéw Accusative Accusative coordinate conjunction

main verb (second imperative)
— verbal action or state

noléw: 'make / prepare'; the command to

direct object (of morfoare)
— object specification

duata: 'cart / wagon'; renders N22Y; the

attributive adjective (modifying duaéav)
— object specification

kawvdg: 'new / unused'; renders NWTN;

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

construct/ready a new cart for the ark's conveyance for the ark; its being new! ritual fitness requires a cart never put to discourse.
conveyance. (unused for any common labor) befits the profane use, underscoring the sanctity of
holy cargo (cf. 2 Sam 6:3). the ark.
4 4 4 b 4
dvo Boag TMPWTOTOKOVGKG &vev
two cows / oxen having calved / giving milk without
Accusative Accusative Pres Act Ptc Acc Fem Pl - mpwtotokéw preposition + genitive (separation)

numeral (modifying fdac)

— measure or count

I dvo: 'two'; the pair of cows to draw the cart.

direct object (with Adpete/morrioate)
— object specification

Bodg: 'ox / cow'; renders N13; here milk-

cows still nursing, whose maternal instinct

makes their straight departure from their
calves a decisive sign.

attributive participle (modifying fdac)
— verbal action or state

npwrotokéw: 'bear a first offspring / be

giving suck for the first time'; renders m>y
('nursing / milch"); the cows have newborn
calves, so their natural pull is back toward

their young — making their forward course

unmistakably supernatural.

— spatial or relational framing

&vev: 'without / apart from'; renders /152
n; the cows are to be taken away from
their calves, the crucial condition of the
test.
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TV TEKVWV Kol (ev€ate

the young / calves and yoke

Genitive Genitive coordinate conjunction Aor Act Impv 2 Pl - {ebyvou

article (with Tékvwv) genitive object of &vev — discourse linkage or contrast main verb (third imperative)

— noun-phrase marking — relational specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state
TéV: Greek article marking definiteness tékvov: 'child / offspring / young'; here the linking this unit with the surrounding Cebyvout: 'yoke / harness'; renders 1DN;
and the role of the accompanying noun calves; their separation from the cows sets discourse. the cows are to be harnessed to the cart,
phrase. up the test — cows naturally return to their then left to go where they will — unguided.

calves, not abandon them.

\ 4 bl ~

TOG Boag v T

the COws to/in the

Accusative Accusative preposition + dative (locative/instrumental: 'to Dative

article (with Bdac) direct object (of {evéare) the cart) article (with dudép)

— noun-phrase marking — object specification — spatial or relational framing — noun-phrase marking

€v: meaning 'to'; here it marks the relation

10G: Greek article marking definiteness and Bbag: meaning 'cows'; it serves as direct fj: Greek article marking definiteness and

object (of Levéate). signaled by preposition + dative the role of the accompanying noun phrase.

the role of the accompanying noun phrase.
(locative/instrumental: 'to the cart').

€ 7 \ b 4 1
O(p(xin Kol ATTAYXYETE Tx
cart and lead away the
Dative coordinate conjunction Aor Act Impv 2 Pl andyw Accusative
dative object of év (the cart to which they are — discourse linkage or contrast main verb (fourth imperative) article (with tékva)
yoked) ) )
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state — noun-phrase marking
— sphere or reference Tl e ratiE il 3
. linking this unit with the surrounding andyw: 'lead away / take off'; the calves are Ta: Greek article marking definiteness and
duaga (dat.): the new cart, to which the discourse. to be led back home, removing the cows' the role of the accompanying noun phrase.

cows are harnessed. natural object of return.
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TEKVA

young / calves
Accusative

direct object (of dmaydyere)
— object specification

tékvov: 'young'; the calves led back to the

bd \
1o
from
preposition + genitive (separation)
— spatial or relational framing

&no: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(separation).

byre.
€1Q olKOV
to house / home

preposition + accusative (goal)
— spatial or relational framing

€iG: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative (goal).

Accusative

accusative object of ei¢ (destination of the calves)
— object specification

oikog: 'house / home / byre'; renders n3;
the calves are penned at home, so that the
cows' forward movement away from them
can have no natural explanation.

dmioOev
behind

adverb/improper preposition (with genitive:
'from behind')

— spatial or relational framing

8moPev: 'behind / after'; dmd Emiobev
avt®v, 'from behind them', describes
removing the calves from following after
the cows.

avTOV

them

Genitive

genitive (with 6mo0ev: 'behind them' = the cows)
— relational specification

avt@v: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive (with
8mo0ev: 'behind them' = the cows).



8 kai Aupeode trv KIPwTOV Kal Ooete avThVv €nl TV Guagav Kal T oKeON T& XpLod GrodwoeTe avTH

¢ Pacdvou kal Ooete £v Ofuatt PepoexBav ek uépoug avtic Kai é€amooteAeite avTnV Kal dreAdoate

aOTHV Kal ATEAEVOETAL

And you shall take the ark and set it upon the cart, and the golden articles you shall render to it as a

reparation for the torment, and you shall put them in a casket, bersechthan, at its side; and you shall

send it away, and drive it off, and it will go.

Continuation of the directive: loading the ark and the gold (imperatival futures) | Kol )\ﬁpq)goﬂg

The instruction continues with imperatival futures (AfjuecOe, Orjoete, dnodwoete, é€anooteeite) and
an aorist imperative (drmeAdoarte): the ark and the golden reparation are placed on the cart, the gold in
a casket (the transliterated PepoexBav) at its side; then the cart is set loose to go of itself — the test left
wholly to the cows' (divinely directed) choice.

\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4 \
AnuyecOe 141}V
you shall take the
Fut Mid Indic 2 Pl - Aappdve Accusative
main verb (imperatival future) article (with kipwtov)
— verbal action or state — noun-phrase marking
Aappdvw (fut. mid. Aupecde): 'take'; the T v: Greek article marking definiteness and
Hellenistic future with the inserted y; here the role of the accompanying noun phrase.

functioning as a command to load the ark
onto the cart.

k1fwtov

ark

Accusative

direct object (of Mupeabe)
— object specification

k1fwtdg: 'ark'; the sacred object to be
loaded.




\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Onocte
you shall set

Fut Act Indic 2 P1 - tibnut

main verb (imperatival future)
— verbal action or state

tinue: 'place / set / put'; the command to

set the ark upon the cart.

avTHV

it

Accusative

direct object (the ark)

— participant reference
avThv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as direct object

(the ark).

b \

€M

upon

preposition + accusative (position)
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (position).

Vv
the

Accusative
article (with duaéav)

— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

(4
apagov
cart

Accusative

accusative object of éni (where the ark is set)
— object specification

duaga: 'cart'; the new wagon onto which
the ark is loaded.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
TX
the

Accusative

article (with okevn)
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oKeLN

articles / objects
Accusative

direct object (of dmodoete)
— object specification

okedog (pl. okedn): 'vessel / object /
article'; renders D23; here the golden
votive objects (tumors and mice)
constituting the reparation.

1
TX
the

Accusative

article (attributive, with ypvod)
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Xpvod&

golden

Accusative

attributive adjective (modifying okevn)
— object specification

xpuoodc: 'golden'; the precious votive
objects of the reparation.

anodwoete

you shall render

Fut Act Indic 2 Pl - Gro8idwut
main verb (imperatival future)

— verbal action or state

anodidwyt: 'render / repay'; the golden
objects are paid over as the compensation
'for the torment!
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aUTH TG Bacavou Kol

to it the of the torment and
Dative Genitive Genitive coordinate conjunction
dative indirect object (to the ark) article (with faadvov) genitive (cause/respect: 'for the torment) — discourse linkage or contrast
— participant reference or interest — noun-phrase marking — relational specification kal: meaning 'and'; conjunction or particle
a0Tfi: meaning 'to it'; pronoun marking fG: Greek article marking definiteness and Bdoavog: 'torment'; the keyword for the li.nking this unit with the surrounding
person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase. affliction whose reparation the gold discourse.
clause; here it functions as dative indirect constitutes.
object (to the ark).
4 bl 7
Onoete EV Ocuatt BepoexOav
you shall put in casket / chest bersechthan
Fut Act Indic 2 Pl - t{®nm preposition + dative (locative) Dative transliterated noun (in apposition to Oéuatt)
main verb (imperatival future) — spatial or relational framing dative object of év (the container) — clausal contribution
— verbal action or state ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation — sphere or reference BepoexBav: an untranslated transliteration
t{Bnu: 'put / place’; the gold is deposited signaled by preposition + dative (locative). B¢y 'something laid down / deposit / (of an obscure Hebrew word) standing in

apposition to Oéuatt, apparently naming or
describing the casket/coffer; the LXX
leaves the term unrendered, a hallmark of

in a casket beside the ark. casket'; here a coffer or box for the golden
objects placed alongside the ark; cf. the

parallel t0 8éua epyaf in vv. 11, 15.
the Kingdoms translator's handling of

difficult realia.

bl 7 R ~ \
€K MEPOLS axutng Kol
at / from side / part its and
preposition + genitive (position: at the side') Genitive Genitive coordinate conjunction
— spatial or relational framing genitive object of é (positional) genitive of possession (the ark’ side) — discourse linkage or contrast
¢k uépoug: idiom 'at the side / on the part — relational specification — relational specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle
of'; the casket is set beside the ark. pépoc: 'part / side; &k pépouc adTic, 'at its aUTiiG: meaning 'its'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
(the ark's) side!, locates the casket of gold person, possession, or reference within the discourse.
beside the holy chest. clause; here it functions as genitive of

possession (the ark's side).



g€anooteleite
you shall send away

Fut Act Indic 2 Pl - ¢€amooté \ A\w

main verb (imperatival future)
— verbal action or state

£EanootéMw: 'send away / dispatch'; the

avThnyv

it

Accusative

direct object (the ark/cart)
— participant reference

avTrv: meaning 'it'; pronoun marking

\ bl 7
Kol ameAdoaTe
and drive it off

coordinate conjunction Aor Act Impv 2 Pl - aneAadvw

— discourse linkage or contrast main verb (aorist imperative)

kai: meaning 'and'; conjunction or particle —> verbal action or state

linking this unit with the surrounding dnehadve: 'drive away / drive off'; the cart

command to set the cart on its way back to person, possession, or reference within the discourse. is started off and then left to itself, so that
Israel. clause; here it functions as direct object the cows' route is unforced.
(the ark/cart).
k) 4 \ 7 4
avtnv KOl aﬂgksvcgtal
it and it will go
Accusative coordinate conjunction Fut Mid Indic 3 Sg - &népyopat

direct object (the cart)
— participant reference

avtiv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object
(the cart).

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verb (predictive: the cart goes off on its
own)

— verbal action or state

dmépyouar: 'go away / depart'; the cart will
move off of its own accord (i.e. as the cows
are led), the outcome to be observed as the
divine sign of v. 9.



9 kol 8YPecbe el €1 00V Opiwv avTHC TopevoeTAl KATA BatBoapug adTog emoinkey Nuiv tv Kakiav

Ta0OTNV TV HEYEANY kal édv U kol yvwodueda 8Tt o0 xelp adTod AmTat AUV AAX cOUNTWUX TODTO

YEYOVEV UiV

And you shall watch: if it goes by the way of its own borders toward Beth-shemesh, he has done us
this great evil; but if not, then we shall know that it was not his hand that touched us, but this has

happened to us by chance.

Statement of the test's terms: the disjunctive sign-criterion | Kol 6\[)5(595

causation from chance, the theological crux of the chapter.

The experts frame the decisive disjunction (gl ... kai éav un): if the cart goes straight to Beth-shemesh,

the LORD has caused the calamity; if not, it was mere coincidence (cOuntwua). The test isolates divine

=

R

Kal OYPecde
and you shall watch / see

narrative conjunction Fut Mid Indic 2 P1 - 6pdw

3 : 2 . .
— discourse linkage or contrast main verb (imperatival future: observe')

kal: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state

linking this unit with the surrounding dpéew (fut. mid. 5ecde): 'see / watch /

=

£l
if / whether

conditional/interrogative conjunction (protasis of
the sign)

— discourse linkage or contrast

€l: introduces the first horn of the test —

€1g

by / into

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'by'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative

discourse. observe'; the command to keep watch on the condition under which divine (direction).
the cart's route as the diagnostic of divine SUEIILE T
agency.
[ 4 1 [ 4 7 R ~ 4
080\/ opLwv axvtng TTOPEVOETAL
way / road borders / territory its it goes
Accusative Genitive Genitive Fut Mid Indic 3 Sg - mopevopat

accusative object of ei¢ (route taken) genitive (defining 686v: 'the road of its borders')

— object specification — relational specification

0d6¢: 'way / road'; renders 717T; the route &prov (pl. 8p1ar): 'boundary / territory /
region'; renders 9113; 'the way of its (own)

borders' = the road leading toward the ark's

of the cart, whose straightness toward
Israelite territory is the sign.
own (Israelite) territory.

genitive of possession (the ark’s own territory)
— relational specification

avTfG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (the ark's own territory).

verb of the protasis (the cart’s movement)
— verbal action or state

nopevopat: 'go / travel / proceed'; the
cart's purposeful movement toward Beth-
shemesh would prove divine direction.



KOTO

toward

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

Kot + acc.: 'toward / in the direction of ";
specifies Beth-shemesh as the goal-
direction.

BaiBoauug aUTOG TETOINKEV

Beth-shemesh he (himself) has done

accusative of direction (indeclinable place-name) Nominative Perf Act Indic 3 Sg " Totéw

— participant identification empbhatic subject pronoun (the LORD) main verb of the apodosis (perfect of settled fact)
BatBoapug: transliteration of Wy ma — participant reference — verbal action or state
.(‘house of .the sun'), a Lev‘itical l:.)order—.town adtéc: emphatic 'he himself'; refers to the notéw (perf.): 'do / make'; the perfect
in the territory of Judah; 11‘.1declmab1e e} LORD — if the sign holds, it is he (and no nenoinkev marks a completed act with
the LXX; the nearest Israelite town toward chance) who has brought the calamity. abiding result — the LORD has decisively

which the cart would head if divinely brought about the affliction, the standing

guided. conclusion drawn from the sign.
€ ~ 1 7 4
nuwv ™Tmv KaK1xv Tavutnv
to us the evil / calamity this
Dative Accusative Accusative Accusative
dative of disadvantage (against us) article (with kakiov) direct object (of memoinkev) demonstrative adjective (modifying kakiov)
— participant reference or interest — noun-phrase marking — object specification — participant reference
AUIV: meaning 'to us'; pronoun marking tnv: Greek article marking definiteness and kakia: 'evil / harm / calamity'; renders o0tog: 'this'; deictic, pointing to the
person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase. nY7; here the affliction (tumors and mice) present calamity.
clause; here it functions as dative of viewed as a divinely inflicted disaster.
disadvantage (against us).
\ /é \ 2\
™mv peyainv Kol £av
the great and / but if
Accusative Accusative conjunction (introducing the alternative) conditional conjunction (second horn)
article (attributive, with ueydAnv) attributive adjective (modifying kaxiov) — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
— noun-phrase marking — object specification Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢av: 'if'; introduces the alternative
hv: Greek article marking definiteness and uéyac: 'great'; emphasizes the severity of linking this unit with the surrounding outcome (the cart does not go straight).

the role of the accompanying noun phrase.

the calamity attributed to the LORD. discourse.



4
un
not
negative (elliptical: 'if not')
— clausal qualification or emphasis

un: in the elliptical é&v pr (‘but if not'), the
cart's failure to go straight would prove the
calamity coincidental.

Kal

then

apodotic kai (introducing the apodosis)
— discourse linkage or contrast

kai: here apodotic ('then'), a Hebraism (1)
introducing the consequence of the
negative condition.

=

Yvwooueba

we shall know

Fut Mid Indic 1 P] - ywv@okw
main verb of the apodosis

— verbal action or state

ywdokw: 'know / recognize'; the inference
the Philistines would draw if the sign fails
— that the affliction was not divine but

0Tl
that

complementizer (introducing object clause of
yvwodueba)

— clausal contribution

4t meaning 'that'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

accidental.
00 XELp aUTOD ot
not hand his has touched
negative (denying divine agency) Nominative Genitive Perf Mid Indic 3 Sg - émtopat
— participant reference subject (of finton) genitive of possession (the LORD's hand) verb of the §ti-clause (perfect of state)

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as negative
(denying divine agency).

— participant prominence

xeip: 'hand'; 'his hand' — the divine
afflicting power; the denial 'it was not his
hand' would absolve the LORD of the
calamity.

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (the LORD's hand).

— verbal action or state

dnropar: 'touch / lay hold of'; renders V23;
the perfect fimtat (‘'has touched') with the
genitive Nu@v expresses the lingering
effect of being struck; its denial would
mean the calamity was not a divine blow.

=

NuUOV
us

Genitive

genitive object of irrtan (what was touched)
— relational specification

NUGV: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive object
of fimran (what was touched).

aAAa

but
strong adversative (alternative explanation)
— discourse linkage or contrast

GAAd: 'but / rather'; pivots to the
alternative — mere chance.

COUTTWUX
chance / coincidence
Nominative

predicate nominative (with yéyovev)
— participant prominence

cbpmtwa: 'chance occurrence / accident /
mishap'; renders NpN; the key term
opposing divine causation to random
coincidence — the whole test is designed to
decide between cOuntwua and the LORD's
hand.

ToUTO

this

Nominative

demonstrative subject (the calamity)
— participant reference

o0tog: 'this'; refers to the affliction, here
possibly construed as mere chance.



10

YEYOveV
has happened

Perf Act Indic 3 Sg - yivopat

main verb (perfect of state)
— verbal action or state

yivouat (perf. yéyovev): 'become / happen';
the perfect frames the calamity as an
accomplished event, here ascribed (under
the negative condition) to chance rather
than to the LORD.

€ ~
nuw
tous
Dative
dative of disadvantage (to whom it happened)
— participant reference or interest

Nuiv: meaning 'to us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
disadvantage (to whom it happened).

Kal €moinoav ol AAASd@UAOL 0UTwG Kal EAaPov dvo Boac mpwTotokovong Kal E(evéav avTAC €V Tf audén

KOl TO TEKVA a0TOV ATEKWALGAV €IC OTKOV

And the Philistines did so; and they took two cows that had calved, and yoked them to the cart, and

shut up their young at home.

setting the test in motion.

Execution of the directive (compliance formula)

Kal énoinoav ot GAAG@UAOL 0UTWG

The compliance formula énoinoav ... oUtwc ('did so') signals exact obedience to the prescription of vv.
7-8; the chain of aorists (EAapov, £lev€av, dnekdAvoav) replays the commands as completed deeds,

\

KOl

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£noinoav

they did

Aor Act Indic 3 Pl moiéw
main verb (compliance)
— verbal action or state

notéw: 'do / make'; with oltwg the
standard compliance-formula reporting
that the instruction was carried out
exactly.

¢
o1

the

Nominative

article (with dAAdpuvAor)
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aAAo@ulot
Philistines

Nominative

subject

— participant prominence

GAAS@uAog: 'Philistines'; the agents who
execute the prescribed test.



oUTw¢ Kol EAaPov dvo
so / thus and they took two

adverb of manner (referring to vv. 7-8) coordinate conjunction Aor Act Indic 3 P1- Aapfdvw Accusative

— adverbial qualification — discourse linkage or contrast main verb (executing Adfete of v. 7) numeral (modifying Béo)

— verbal action or state — measure or count

oUtwg: 'thus / in this way'; renders 13;
points back to the prescription, marking

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

AapPdvw: 'take'; replays the command

| Svo: 'two'; the pair of cows.

exact conformity. discourse. Adpete as accomplished.
4 1 4 [ \ 1[0 ”
Boag TMPWTOTOKOUGAG Kal £levéav
cows that had calved and they yoked

Accusative coordinate conjunction

direct object (of EAafov)

Pres Act Ptc Acc Fem Pl - mpwtotokéw Aor Act Indic 3 P1- {ebyvou

attributive participle (modifying fdo) — discourse linkage or contrast main verb (executing {evéote of v. 7)

— object specification — verbal action or state kai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state

linking this unit with the surrounding

Bodg: 'cow / ox'; the nursing cows for the npwtotokéw: 'bear young / be nursing'; the Cevyvupt: 'yoke / harness'; the cows are

test. milch-cows whose calves are penned, discourse. harnessed to the cart as commanded.
fulfilling the precise condition of the test.
hJ 1 ] A~ € 7 E
xvtTag EV ™ apogn
them to/in the cart
Accusative preposition + dative (locative/instrumental) Dative Dative
direct object (the cows) — spatial or relational framing article (with dudén) dative object of &v (the cart)

— participant reference — noun-phrase marking — sphere or reference

€v: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative

Guaga (dat.): the cart to which the cows are
(locative/instrumental).

avTdG: meaning 'them'; pronoun marking Tfj: Greek article marking definiteness and

person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase. yoked.
clause; here it functions as direct object

(the cows).
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Kol T TEKVQX aUTOV

and the young / calves their
coordinate conjunction Accusative Accusative Genitive
— discourse linkage or contrast article (with téxva) direct object (of drekdAvoav) genitive of possession (the cows' young)
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification — relational specification
li.nking this unit with the surrounding d: Greek article marking definiteness and téxvov: 'young'; the calves, penned away adTGV: meaning 'their'; pronoun marking
discourse. the role of the accompanying noun phrase. from the cows. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (the cows' young).
) I4 ) 5
aneKwWAvoov €1C O1KOV
they shut up / held back at /to house / home
Aor Act Indic 3 Pl - dnokwhbw preposition + accusative (destination/place) Accusative
main verb (executing dnoydyete of v. 7) — spatial or relational framing accusative object of ei¢ (where the calves are
) kept)
— verbal action or state €i¢: meaning 'at'; here it marks the relation
arokwAow: 'hinder / hold back / shut off'; signaled by preposition + accusative = object specification
the calves are confined at home, away from (destination/place). oikog: 'house / home'; the calves are kept
their mothers — the crucial separation for at home, removing the cows' natural object
the test. of return.

11

Kal €0evto TV KIPWToV €ml TNV duadav Kal o Oéua epyaf Kat Toug udg Toug XpLGoDdg
And they set the ark upon the cart, and the casket, ergab, and the golden mice.

Continuation of execution: loading the ark and the gold | kol £€0svTto

Completion of the loading commanded in v. 8: the ark, the casket (here named epyap, a second

transliteration alongside BepoexBav of v. 8), and the golden mice are placed on the cart; the gold

reparation accompanies the holy chest.
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Kal £€0evto v kifwtov

and they set / placed the ark

narrative conjunction Aor Mid Indic 3 Pl tifnut Accusative Accusative

— discourse linkage or contrast main verb (executing Ofjoete of v. 8) article (with kipwtov) direct object (of €0evro)
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state — noun-phrase marking — object specification

linking this unit with the surrounding

t{Ont (aor. mid. #0evro): 'place / set'; the tnv: Greek article marking definiteness and | k1pwtdg: 'ark'; loaded onto the cart.

discourse. middle reports the Philistines setting the the role of the accompanying noun phrase.
ark and gold on the cart, fulfilling the
prescription of v. 8.
bl \ 1 ({4 \
€T mv (X}.ICXE(XV Kol
upon the cart and
preposition + accusative (position) Accusative Accusative coordinate conjunction
— spatial or relational framing article (with duagov) accusative object of éri — discourse linkage or contrast
émi: meaning 'upon'; here it marks the — noun-phrase marking — object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle

relation signaled by preposition + linking this unit with the surrounding

tnv: Greek article marking definiteness and duaga: 'cart'; the conveyance for the ark

accusative (position). discourse.

the role of the accompanying noun phrase. and gold.
1 4 \
TO Oua epyaf Kal
the casket / chest ergab and
Accusative Accusative transliterated noun (in apposition to 0uc) coordinate conjunction
article (with 0¢ue) direct object (coordinate with xipwrov) — clausal contribution — discourse linkage or contrast
— noun-phrase marking — object specification epyap: an untranslated transliteration (of kai: meaning 'and'; conjunction or particle
o: Greek article marking definiteness and 0éua: 'deposit / coffer / casket'; the box an obscure Hebrew term), in apposition to linking this unit with the surrounding
the role of the accompanying noun phrase. containing the golden objects, set on the 70 Bépia; like BepoexBav (v. 8), it appears to discourse.

cart beside the ark (cf, v. 8 6épart name the casket/coffer of the golden

Bepoexav; v. 15). offerings; the LXX leaves it unrendered.
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TOUG

the

Accusative

article (with uoc)

— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

HuG

mice

Accusative

direct object (coordinate)
— object specification

u0¢: 'mice'; the golden rodents of the
reparation (v. 5), loaded with the ark.

TOUG

the

Accusative

article (attributive, with ypvaod)
— noun-phrase marking

toVg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Xpvooig

golden

Accusative

attributive adjective (modifying uo)
— object specification

xpuooi¢: 'golden'; the precious votive mice.

Kal katevBuvav al Boeg €v Tf] 00 €1¢ 60V BatBoapug €v Tpifw £vi EMopeVOVTO Kal EKOTTLWY KAl 00

pebiotavro de€1a 00dE dprotepd Kat ol catpdmal TV AAAOPUAWY £mopeboVTO OTioW AVTAG £WG OplwV

BaiBoapug

And the cows went straight on the road to the way of Beth-shemesh; on one track they went, and

they were lowing, and did not turn aside to the right or to the left; and the satraps of the Philistines

went behind it as far as the borders of Beth-shemesh.

Israelite border.

Climactic fulfillment of the sign: the cows go straight

Kal katevBuvav at Boeg

The test resolves: katevBuvav ('went straight') and the negation o0 peBiotavro de€1& 008¢ dpiotepd
('did not turn right or left') prove unswerving divine guidance against all maternal instinct; the
imperfects énopevovto/éxomniwv depict the lowing march, and the satraps escort the cart to the
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4 (¢ f 4
Kal katevbuvav ol Boeg

and went straight the Cows
narrative conjunction Aor Act Indic 3 Pl - katevbovw Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (the decisive sign) article (with Bdeg) subject
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state — noun-phrase marking — participant prominence
linking this unit with the surrounding katevdOvw: 'make straight / go straight / ai: Greek article marking definiteness and ot (nom. pl. Bdec): 'cows'; the nursing
discourse. direct'; renders 1W?; the cows take a direct the role of the accompanying noun phrase. cows whose straight march is the proof of
course toward Beth-shemesh — the divine causation.

unmistakable sign of the LORD's hand,
since nursing cows would naturally turn
back to their calves.

pd ~ (4 8 ~ 7
EV m oow €1C
on the road to
preposition + dative (locative) Dative Dative preposition + accusative (direction)
—> spatial or relational framing article (with 66) dative of place (the road on which they went) —> spatial or relational framing
€v: meaning 'on'; here it marks the relation — noun-phrase marking — sphere or reference €i: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative). f: Greek article marking definiteness and 686¢: 'road / way'; the highway the cows sig'nale'd by preposition + accusative
the role of the accompanying noun phrase. followed. (direction).
[ 4 \ bl 7
odov BaiBoapug Ev pifw
way Beth-shemesh on track / path
Accusative genitive of relationship (indeclinable: of Beth- preposition + dative (locative) Dative
accusative object of i (goal-direction) shemesh) — spatial or relational framing dative of place (the single path)
— object specification = participant identification €v: meaning 'on'; here it marks the relation — sphere or reference
BaBoapug: indeclinable transliteration of signaled by preposition + dative (locative).

tpiBog: 'beaten track / path'; renders
n20n; év tpiPw €vi, 'on one (single) track’,

006¢: 'way'; €ig 680v BaBoapug, 'toward

the way of Beth-shemesh!, the Israelite- wnv m3; the Levitical town toward which

the cows go straight.

bound route. stresses the undeviating straightness of

their course.
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EVi EOPEVOVTO Kol EKOTIL(WV

one they were going and they were lowing / toiling
Dative Impf Mid Indic 3 P1 - topevouat coordinate conjunction Impf Act Indic 3 Pl - xomdw
attributive numeral (modifying tpiBw) main verb (durative march) — discourse linkage or contrast main verb (durative)
— sphere or reference — verbal action or state Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state
£i¢ (dat. évi): 'one / single'; emphasizes that nopebouat: 'go / travel'; the imperfect li.nking this unit with the surrounding komdw: 'grow weary / toil / labor'; here
the cows kept to a single straight path depicts the sustained, steady march of the discourse. used (rendering Hebrew 1V3, 'lowing') of
without wandering. cows along the road. the cows' continual lowing as they go —
bellowing for their calves yet refusing to
turn back, a poignant index of the
supernatural compulsion driving them
forward.
\ b 7 1
KAl ov HEOIO"C(XV'CO 8821“
and not they turned aside to the right
coordinate conjunction negative (with uediotavro) Impf Mid Indic 3 Pl - uebiotnut Accusative
— discourse linkage or contrast — participant reference main verb (negated: did not deviate) adverbial accusative (direction)
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ov: meaning 'not'; pronoun marking — verbal action or state — object specification
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the pediotnut: 'remove / shift / turn aside'; the §ef16¢: 'right (hand/side)'; the adverbial
discourse. clause; here it functions as negative (with negated imperfect 'they did not turn aside' accusative de€1d with &piotepd forms the
uebiotavro). underscores the unwavering straightness merism 'neither right nor left' — total non-
of the cows' course — proof against chance. deviation (cf. Deut 5:32; 17:11).
I 6 \ pd 4 \ (¢
OLOE aploTEPA Kol (0] §
nor to the left and the
negative coordinate conjunction Accusative coordinate conjunction Nominative
— discourse linkage or contrast adverbial accusative (direction) — discourse linkage or contrast article (with oatpdmo)
008¢: 'nor / and not'; pairs the two sides of — object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking
the merism. linking this unit with the surrounding

aprotepoq: 'left (hand/side)'; the second ot: Greek article marking definiteness and

discourse.

member of the merism for unswerving the role of the accompanying noun phrase.

straightness.
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Ié ~ b4 4 bl 4
COTPATOL TV aAAo@UAwv EMOPEVOVTO

satraps / lords the of the Philistines were going / followed

Nominative Genitive Genitive Impf Mid Indic 3 P1 - topevopat

subject (of émopeviovro) article (with &A\o@vAwv) genitive of possession (the Philistine lords) main verb (the satraps' escort)

— participant prominence — noun-phrase marking — relational specification — verbal action or state
catpdmng: 'satrap / lord'; the five Philistine t@v: Greek article marking definiteness aAAo@UAwV: meaning 'of the Philistines'; it nopevopat: 'go / proceed'; the satraps
city-rulers personally escort the cart, eager and the role of the accompanying noun serves as genitive of possession (the follow the cart, observing whether the sign
to witness the test's outcome. phrase. Philistine lords). holds.

pd Ié k) ~ (%4 [ 4 ’7

OTTIoW autng EWC opLwv

behind / after it as far as borders

improper preposition + genitive (following) Genitive preposition + genitive (extent) Genitive

— spatial or relational framing genitive (with dniow: 'behind it' = the cart) — spatial or relational framing genitive object of éwg (the border reached)
dniow: 'behind / after'; renders *INK; the — relational specification £wq: 'until / as far as'; marks the limit of — relational specification
satraps walk behind the cart as «OTAiC: meaning 'it'; pronoun marking the satraps' escort — the border of Beth- Sptov (pl. 8pa): 'border / territory'; the
escorts/witnesses. person, possession, or reference within the shemesh. satraps go as far as the Israelite frontier of

clause; here it functions as genitive (with Beth-shemesh, not beyond.

omiow: 'behind it' = the cart).

BatBoapug
Beth-shemesh

genitive of relationship (indeclinable: of Beth-
shemesh')

— participant identification

Baifoapug: indeclinable; defines the
borders reached.



13 «xal ol év BaBoapug €0€pilov Beptopov mup&v €v kKotAdadt kat Npav 0@BaALoLE avTWV Kal €100V

KIPWTOV KLploL Kl NOPPAVON oAV €1¢ davTNo AOTHG

And those in Beth-shemesh were reaping the wheat-harvest in the valley; and they lifted up their

eyes and saw the ark of the LORD, and they rejoiced to meet it.

Scene-shift to Beth-shemesh: joyful reception

Kal ol €v BaBoapug

at the ark's return — sharply contrasted with the terror of vv. 19-20.

The narrative shifts to the Israelite reapers; the idiom fpav d@BaAuols ... kai idov ('lifted their eyes
and saw') marks a moment of sudden recognition, and ndogpdvonoav ('rejoiced’) registers Israel's joy

\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ ¢
ol
those

Nominative
article (substantivized with év Baifoapug: 'those
in Beth-shemesh')

— noun-phrase marking

the article ot with the prepositional phrase
év BaBoapug substantivizes 'the people in
Beth-shemesh), i.e. the inhabitants/reapers.

=

’
eV

in

preposition + dative (locative)

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

™

P

BaBoapug
Beth-shemesh

dative of place (indeclinable)
— participant identification

BaiBoapug: indeclinable; the town whose
inhabitants receive the ark.

£0€p1lov

were reaping

Impf Act Indic 3 Pl - Bepilw
main verb (durative background)
— verbal action or state

Oepilw: 'reap / harvest'; renders 1¥p; the
imperfect sets the scene — the reapers are
in the midst of the wheat-harvest when the
ark appears.

Bepropov
harvest

Accusative

cognate accusative (with £0¢p1{ov)
— object specification

Bepiopdc: 'harvest / reaping'; renders 1'¥p;
the cognate accusative 'reaping the
harvest' (0epiw ... Bepropdv) intensifies the
activity; the wheat-harvest (late May-June)
dates the event.

VPOV

of wheat

Genitive

genitive (defining Oepioudv: 'harvest of wheat')
— relational specification

nupdg (gen. pl. tup®Vv): 'wheat'; renders
D'WN; specifies the wheat-harvest, the
season of the ark's return.

)
EV

in

preposition + dative (locative)

— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).



=

Ko1Aadt

valley

Dative

dative of place (where they reaped)
— sphere or reference

ko1\dg: 'valley / hollow'; renders pny; the
lowland field where the harvesters worked,
from which they could see the cart
approaching.

coordinate conjunction
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

5

fipav

they lifted up

Aor Act Indic 3 Pl - afpw

main verb (idiom of looking up)

— verbal action or state
aipw: 'lift / raise'; the idiom fpav
d@BaAuovg kai 180V renders D22y K)
N ('lifted the eyes and saw'), a stock

Hebraism for catching sight of something
significant (Gen 18:2; 22:4).

)

P

0@OaAuovg
eyes

Accusative

direct object (of fipav)
— object specification

0@OaApdc: 'eye'; renders 11V; part of the

looking-up idiom.

ATV

their

Genitive

genitive of possession (modifying ¢p0aAuovs)
— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying d¢8aApove).

coordinate conjunction
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

gidov

they saw

Aor Act Indic 3 Pl 0pdw
main verb (perception)
— verbal action or state

Opdw (aor. €idov): 'see'; the reapers catch
sight of the ark — the moment of
recognition and joy.

K1 wtov

ark

Accusative

direct object (of £iSov)
— object specification

K1pwtdg: 'ark'; anarthrous here, but
specified by kupiov — the ark of the LORD.

=

Kupiov

of the LORD

Genitive

genitive of possession (the ark belongs to the
LORD)

— relational specification

KUp1og (gen.): the Tetragrammaton,; the ark
of the LORD, whose sight evokes joy in
Israel.

coordinate conjunction
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

No@pavoncav
they rejoiced
Aor Pass Indic 3 Pl - edgpaivw

main verb (emotional response)
— verbal action or state

e0@paivw (aor. pass.): 'make glad'; passive
'rejoice / be glad'; renders NNY; the
reapers' joy at the ark's return stands in
pointed contrast to the deadly judgment
soon to fall (v. 19) — joy and danger held
together in the ark's holiness.

€1¢

to

preposition + accusative (purpose: 'to meet')
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative
(purpose: 'to meet').
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ATAVTNOLY

meeting

Accusative

accusative object of ei¢ (idiom: 'to meet')
— object specification

dmdvnoic: 'meeting / encounter'; eig
dndvinotv renders NX1PY (‘to meet'), a
standard idiom of going out to meet

someone arriving.

avTiig

it

Genitive

objective genitive (with drndvrnotv: 'to meet it' =
the ark)

— relational specification

avTAG: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as objective
genitive (with dndvtnoiv: 'to meet it' = the
ark).

Kal 1 duaa eloffABev €ic aypov Qone oV v Baboapug kal €otnoav €kel ap avti] Aibov péyav kai

oxiCovorv ta EVAa TG auagng kat Tag POag AvrAveykav £1¢ OAOKAUTWOLY TG KUPiw

And the cart came into the field of Hosea, the one in Beth-shemesh, and they set up there beside it a

great stone, and they split the wood of the cart, and offered up the cows as a whole burnt-offering to

the LORD.

Arrival and improvised sacrifice

kai 1 dpada eicfiAOev

The cart halts in Hosea's field; the great stone (A{Bov uéyav) becomes an altar/marker; the historic
present oxiCovotv ('they split') vivifies the breaking-up of the cart for fuel, and the cows are offered as

a whole burnt-offering (6Aokavtwoiv) — the conveyance itself consumed in worship of the LORD.

\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

€
n
the
Nominative
article (with duaéa)
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

auaéa
cart

Nominative

subject
— participant prominence

dpaga: 'cart'; the cart carrying the ark, now

arriving at its goal.

elofjAOev

came / entered

Aor Act Indic 3 Sg - eioépyopat
main verb (arrival)

— verbal action or state

eloépyopar: 'enter / come in'; the cart's
arrival in Hosea's field marks the
completed journey.
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€ig aypov Qone OV

into field of Hosea / Joshua the
preposition + accusative (goal) Accusative genitive of possession (indeclinable: of Hosea') Accusative
— spatial or relational framing accusative object of i (destination) — participant identification article (attributive, agreeing with dypov)
el¢: meaning 'into'; here it marks the — object specification Qone: transliteration of a Hebrew name — noun-phrase marking
relation‘ signaled by preposition + dypdg: 'field'; renders NTW; the particular (here for y Wﬂm / yhim); indeclinable; the the article tév (agreeing with &ypév)
accusative (goal). field where the cart stopped. owner of the field at Beth-shemesh (the MT introduces the locating phrase év
1 1
reads ‘Joshua'). Baifoapug, 'the (field) that is in Beth-
shemesh!
bl \ v
&V BOﬂeGO(},lUC K1 gotTnoav
in Beth-shemesh and they set up
preposition + dative (locative) dative of place (indeclinable) coordinate conjunction Aor Act Indic 3 Pl - {otnut
— spatial or relational framing — participant identification — discourse linkage or contrast main verb (erecting the stone)
€v: meaning 'in'; here it marks the relation BaBoapug: indeclinable; locates Hosea's Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state
signaled by preposition + dative (locative). field. linking this unit with the surrounding {otnut (intrans. aor): 'stand / halt / take a
discourse. stand'; renders TRY; the column pauses at
the outskirts to organize before the guard
passes in review.
I ~ b k] ~ 7
EKET TP aUTH AiBov
there beside it stone
adverb of place preposition + dative (position, elided mapd) Dative Accusative
— adverbial qualification — spatial or relational framing dative object of mag (beside the cart) direct object (of &tnoav)
I ¢kel: 'there'; at the spot in Hosea's field. nopd + dat.: 'beside / near'; the stone is set — participant reference or interest — object specification
beside the cart. avtf]: meaning 'it'; pronoun marking AiBog: 'stone'; renders 12N; the great stone
person, possession, or reference within the serves as a makeshift altar for the burnt-
clause; here it functions as dative object of offering and as the resting-place of the ark
nap (beside the cart). (v. 15); it becomes a lasting witness (v. 18,

'the great stone of Abel').
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UEYQV Kol oxilovowv T

great / large and they split the

Accusative coordinate conjunction Pres Act Indic 3 Pl - oxilw Accusative

attributive adjective (modifying \iBov) — discourse linkage or contrast main verb (historic present) article (with &)

— object specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state — noun-phrase marking
uéyav: meaning 'great'; it serves as linking this unit with the surrounding oxiCw: 'split / cleave'; the historic present Td: Greek article marking definiteness and
attributive adjective (modifying A{Bov). discourse. vivifies the breaking-up of the cart's the role of the accompanying noun phrase.

timbers for firewood — the very

conveyance becomes fuel for the sacrifice.

\

VA g aua&ng Kal

wood / timbers the of the cart and

Accusative Genitive Genitive coordinate conjunction

direct object (of oxiGovav) article (with dudén) genitive (defining &6Aa: 'wood of the cart’) — discourse linkage or contrast

— object specification — noun-phrase marking — relational specification kai: meaning 'and"; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

&OMov: 'wood / timber'; the cart's wooden tfig: Greek article marking definiteness and dpaga (gen.): the cart whose wood becomes

discourse.

parts, split for the altar-fire. the role of the accompanying noun phrase. fuel.
\ 4 bd U4 b
Tag BO(XC AVIVEYKAXV €10
the cows they offered up as / for
Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Pl - dvagépw preposition + accusative (purpose: as a burnt-
article (with fdag) direct object (of dviiveykav) main verb (sacrificial offering) offering’)
— noun-phrase marking — object specification — verbal action or state — spatial or relational framing
tag: Greek article marking definiteness and Podg: 'cows'; the cows that drew the cart &vagépw: 'bring up / offer up'; the E'IC: SR h'elje it marks th-e ellifion
the role of the accompanying noun phrase. are now sacrificed — fitting, as they had technical sacrificial verb (rendering signaled b?/ preposition + a.cctfsatwe
been set apart by the divine sign. n2yn), 'offer up' on the altar; the cows (purpose: 'as a burnt-offering').

become a whole burnt-offering to the
LORD.
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[ 4 ’7
OAOKQUTWOLV

whole burnt-offering

Accusative

accusative object of ei¢ (the offering)
— object specification

OAokavtwoig: 'whole burnt-offering';
renders N2Y; the offering wholly
consumed by fire — the cows given entirely
to the LORD in thanksgiving for the ark's
return.

Katl ol Agvitat Gvrveykav Thv KIBwtov ToD Kuplov Kol TO BEua epyaf HET AUTHC Kol TA €11 AVTHC OKELT

Ta Xpuod Kat €0evto mi tod AlBov tod peyalov kal ot Avdpeg BatBoapug aviveykav OAOKAUTWOELG KAl

G
the

Dative

article (with kvpiw)

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

Ouolag v T NUéEpa EkeLv T® KLPTw

the role of the accompanying noun phrase.

KUpiw
to the LORD

Dative
dative indirect object (recipient of the offering)
— sphere or reference

kUp1og (dat.): the Tetragrammaton; the
burnt-offering is rendered to the LORD,
whose ark has returned.

And the Levites took down the ark of the LORD, and the casket, ergab, with it, and the golden articles

that were on it, and set them on the great stone; and the men of Beth-shemesh offered up whole

burnt-offerings and sacrifices on that day to the LORD.

Proper handling: the Levites set down the ark; communal sacrifice

Kal ol Agvital avriveykav

The Levites — the only ones authorized to handle the ark — take it down with the casket and gold and
place them on the great stone; the men of Beth-shemesh add burnt-offerings and sacrifices, a full

festive worship 'on that day' that precedes the tragic reversal of v. 19.
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\

Kol ol Agvitan AVIVEYKQV

and the Levites took down / brought
narrative conjunction Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Pl - &dvagépw
— discourse linkage or contrast article (Wlth ASUﬁ'“l) Subject main verb (handllng the ark)
kal: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence — verbal action or state
li.nking this unit with the surrounding ol: Greek article marking definiteness and Agvitng: 'Levite'; renders M2; the dvagépw: 'bring up / take / lift'; here of
discourse. the role of the accompanying noun phrase. consecrated tribe charged with handling the Levites lifting/taking the ark down
the ark (Num 4; Deut 10:8); their presence from the cart and bearing it to the great
at Beth-shemesh (a Levitical town, Josh stone.
21:16) ensures the ark is handled by the
proper ministers — making the later
judgment (v. 19) all the more sobering.
\ \ ~ /4
mv KIB(OTOV TOL KULP1oOL
the ark the of the LORD
Accusative Accusative Genitive Genitive
article (with kipwrov) direct object (of avrjveykav) article (with kvpiov) genitive of possession (the ark of the LORD)
— noun-phrase marking — object specification — noun-phrase marking — relational specification
Thv: Greek article marking definiteness and | kifwtdg: 'ark'; handled by the Levites. t00: Greek article marking definiteness and kUp1og (gen.): the Tetragrammaton; the ark
the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase. belongs to the LORD.
\ 1 7
Kal T0 Ocpa epyap
and the casket ergab
coordinate conjunction Accusative Accusative transliterated noun (in apposition to 6éuc)
— discourse linkage or contrast article (with 0éua) direct object (coordinate with kifwrov) — clausal contribution
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification epyop: untranslated transliteration in

linking this unit with the surrounding

70: Greek article marking definiteness and Bépa: 'casket / coffer'; the box of golden apposition to to Béa (cf. v. 11); naming the
discourse.

objects (cf, v. 11). coffer of golden offerings; left unrendered

the role of the accompanying noun phrase.
by the LXX.
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UET avTiiG Kal T«

with it and the
preposition + genitive (accompaniment, elided Genitive coordinate conjunction Accusative
perd) genitive object of uet’(with the ark) — discourse linkage or contrast article (with oketn)
- Spatlal or relational frammg — relational SpeCiﬁCatiOn Kol meaning 'and‘; Conjunction or particle d noun—phrase marking
2 o il ; ol ; P ;
“slt‘ meaning lw(;t: s here 1t.rr‘1arks the. ) a0TAG: meaning 'it'; pronoun marking linking this unit with the surrounding d: Greek article marking definiteness and
relation 51g'na eaby ‘prep051t}on +genitive person, possession, or reference within the discourse. the role of the accompanying noun phrase.
(accompaniment, elided petd). clause; here it functions as genitive object
of uet’(with the ark).
bR k) ~ A 1
€M autng OKELT Tx
on it articles the
preposition + genitive (position, elided éntf; Genitive Accusative Accusative
attributive on it) genitive object of &t (on the ark) direct object (coordinate) article (attributive, with ypvo)
— spatial or relational framing — relational specification — object specification — noun-phrase marking
! . 1. 3 3
émi + gen.: 'on / upon’; the attributive avTAG: meaning 'it'; pronoun marking okebog (pl. okevn): 'articles / objects'; the Ta: Greek article marking definiteness and
%A% 9 = m . "
phra.s? Taen ,cxvtr]q (‘the things c'm it’) person, possession, or reference within the golden votive items accompanying the ark. the role of the accompanying noun phrase.
qualifies GK'SW] — the golden objects that clause; here it functions as genitive object
were on/with the ark. of ¢ (on the ark).
~ \ v, bl \
Xpuod& Kol €0evto el
golden and they set on
Accusative coordinate conjunction Aor Mid Indic 3 Pl - ti®nw preposition + genitive (position)
attributive adjective (modifying oxevn) — discourse linkage or contrast main verb (placing on the stone) — spatial or relational framing
— object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state émi: meaning 'on'; here it marks the

linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition + genitive

xpuoodg: 'golden'; the precious votive t{0nut (aor. mid.): 'place / set'; the ark and

objects. discourse.

gold are set on the great stone — the focal (position).

point of the worship.



ToU
the

Genitive

article (with AiBov)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

AtBov

stone

Genitive

genitive object of émi (where they set it)
— relational specification

AiBog: 'stone'; the great stone of v. 14, now
the resting-place of the ark.

ToU
the

Genitive
article (attributive, with ueydiov)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ueyaAov

great

Genitive

attributive adjective (modifying A{Bov)
— relational specification

peydAov: meaning 'great'; it serves as
attributive adjective (modifying AiBov).

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

3
(0] §

the

Nominative

article (with &v8peg)

— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

avdpeg

men

Nominative

subject (of dvrjveykav)

— participant prominence

&vhp (pl. &vdpeg): 'man'; renders YWINK; the
men/inhabitants of Beth-shemesh who
offer the communal sacrifices.

BaiBoapug
of Beth-shemesh

genitive of relationship (indeclinable: of Beth-
shemesh')

— participant identification

BaBoapug: indeclinable; defines the men
as Beth-shemeshites.

AVAVEYKAV
offered up

Aor Act Indic 3 Pl - avagépw
main verb (sacrificial offering)
— verbal action or state

avagépw: 'offer up'; the men of Beth-
shemesh add their own sacrifices to mark
the ark's return.

[ 4 4
OAOKXUTWOELG
whole burnt-offerings
Accusative
direct object (of avrjveykav)
— object specification

OMokavtwalg: 'whole burnt-offering'; the
offering wholly consumed, here in the
plural — multiple offerings of
thanksgiving.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Buoiag
sacrifices

Accusative

direct object (coordinate with dAokavtoeig)
— object specification

Buoia: 'sacrifice / offering'; renders Nar;
the shared/peace offerings (eaten in
fellowship) complementing the wholly-
burnt offerings — a full festive worship.
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bl ~ (4 7
&v i fuépa
on the day
preposition + dative (temporal) Dative Dative
— spatial or relational framing article (with fjuéog) dative of time (when they offered)
£v: meaning 'on'; here it marks the relation — noun-phrase marking — sphere or reference
signaled by preposition + dative (temporal). fj: Greek article marking definiteness and fuépa: 'day'; &v i uépq éxeivn, 'on that
the role of the accompanying noun phrase. day', the day of the ark's joyful return.
~ ’7
W KUPLW
the to the LORD
Dative Dative
article (with kvpie) dative indirect object (recipient of the offerings)
— noun-phrase marking — sphere or reference
t: Greek article marking definiteness and kUp1og (dat.): the Tetragrammaton; the
the role of the accompanying noun phrase. sacrifices are offered to the LORD.

EKelVY)
that

Dative

demonstrative adjective (modifying juépe)
— sphere or reference

€kelvog: 'that'; the memorable day of the
ark's homecoming.

16 Kai ol Tévte catpdmat TOV AANOPUAWY EDpwV Kal avéstpeav eig AckaA@dva Tf] NUEPA EKELVN

And the five satraps of the Philistines were watching, and they returned to Ashkelon on that day.

Closure of the Philistine witnesses' role | kol ol TEVTE co(‘[po’(]'[ou

The five satraps, having observed (£bpwv, imperfect of sustained watching) the whole proceeding,
return home to Ashkelon — the test concluded to their satisfaction, the ark safely back on Israelite
soil.




- ™ ~ -

\

Kol ol MEVTE caTpanal

and the five satraps
narrative conjunction Nominative Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast article (with catpdmo) numeral (modifying catpdmo) subject
kal: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — measure or count — participant prominence
li.nking this unit with the surrounding oi: Greek article marking definiteness and névte: 'five'; the five Philistine city-rulers, oatpdmng: 'satrap / lord'; the five rulers
discourse. the role of the accompanying noun phrase. here all named together. who escorted and witnessed the ark's
return.
~ 2 4 c 7 \
TOV aAAo@UAwv EWPWV Kal
the of the Philistines were watching and
Genitive Genitive Impf Act Indic 3 Pl 6pdw coordinate conjunction
article (with dAopidwv) genitive of possession (the Philistine satraps) main verb (durative observation) — discourse linkage or contrast
— noun-phrase marking — relational specification — verbal action or state Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
T@V: Greek article marking definiteness &AM o@UAwv: meaning 'of the Philistines'; it Spdw (impf. Edpwv): 'see / watch'; the linking this unit with the surrounding
and the role of the accompanying noun serves as genitive of possession (the imperfect depicts the satraps watching the discourse.
phrase. Philistine satraps). whole proceeding — verifying the sign
before returning home.
7 14 b 0] ~ ~
(XVSO"CPSIP(XV €10 AcKaADVa ™m
3
they returned to Ashkelon the
Aor Act Indic 3 Pl - dvaotpépw preposition + accusative (destination) Accusative Dative
main verb (departure home) — spatial or relational framing accusative of destination (declinable place-name) article (with fjuéopa)
— verbal action or state elc: meaning 'to; here it marks the relation — object specification — noun-phrase marking
&vaotpépw: 'turn back / return'; the signaled by preposition + accusative AckaAwv (acc. AckaA@va): rendering of Tf}: Greek article marking definiteness and
satraps go home, their mission (destination). NYPWN, one of the five Philistine cities; the role of the accompanying noun phrase.
accomplished and the test resolved. declined as a third-declension noun, hence

kind 'n' with case; the satraps return to
(one of) their cities.
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(4 7
nuepq
day
Dative
dative of time (when they returned)

— sphere or reference

Nuépa: 'day’; T nuépa €keiv, 'on that day'
— the same day as the ark's return and the
sacrifices.

EKelVY
that

Dative

demonstrative adjective (modifying juépe)
— sphere or reference

£ketvog: 'that'; the day of the ark's
homecoming,

ko o0tat ai €8pat ai xpvoad &g dmédwkav oi dAASPUAot Th¢ Pacdvou T¢) kupiw TH¢ AlwTov uiav Tiig

radng utav thg AckaA®vog ulav tfig T'ed piav thc Akkapwv piov

And these are the golden tumors which the Philistines rendered as a reparation for the torment to

the LORD: of Ashdod one, of Gaza one, of Ashkelon one, of Gath one, of Ekron one.

Narratorial inventory of the golden tumors (catalogue) | kol orOTat ol 'g'Spo([

A summarizing catalogue (a0tat ... & dmédwkav) itemizes the five golden tumors by city — Ashdod,
Gaza, Ashkelon, Gath, Ekron — confirming the one-per-satrapy prescription of v. 4; the recurring uiav
tallies the offering of each Philistine capital.

Kal

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

auTal
these

Nominative

demonstrative subject (of the verbless clause)
— participant prominence

o0tog (fem. pl. abta): 'these; introduces
the itemizing list of the golden tumors.

[¢
a1
the

Nominative

article (with &8pat)
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£dpat
tumors

Nominative

predicate nominative (the items listed)
— participant prominence

£dpa: "tumor / fundament'; the golden
replicas of the swellings (cf. v. 4); here
enumerated by city.



C
al
the

Nominative

article (attributive, with xpvoai)
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

xpvoai

golden

Nominative

attributive adjective (modifying &5po)
— participant prominence

xpuoodc (fem. xpuod): 'golden'; the
precious material of the votive tumors.

=~

0g
which

Accusative

relative pronoun (object of dnéSwkav)
— participant reference

8¢ (fem. pl. &g): relative 'which'; introduces
the clause specifying what the Philistines

)

P

pd /4
anédwkav
they rendered

Aor Act Indic 3 Pl &rmodidwut

verb of the relative clause
— verbal action or state

&nodidwyt: 'render / repay'; the Philistines
paid these golden tumors as the reparation

rendered. for the torment, fulfilling the experts'
counsel.
(¢ b4 /4 ~ 7
ol aAAogulot ThG Bacavou
the Philistines the of the torment
Nominative Nominative Genitive Genitive

article (with dAASpuAor)
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

subject (of dméSwrav)
— participant prominence

GAAS@UAoc: 'Philistines'; the senders of the

article (with facdvov)
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and

genitive (cause/respect: as a reparation for the
torment')

— relational specification

the role of the accompanying noun phrase. reparation. the role of the accompanying noun phrase. Bdoavog: 'torment'; the keyword for the
affliction the offering compensates.
~ /4 ~ ’AZ 4
W KUP1Ww g wTov
the to the LORD the / of Ashdod
Dative Dative Genitive Genitive

article (with kvpie)
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative indirect object (recipient of the reparation)
— sphere or reference

kUp1og (dat.): the Tetragrammaton; the
golden tumors are rendered to the LORD.

article (with A{rov: 'of Ashdod")
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive of source (‘one of/for Ashdod')
— relational specification

"Alwtog (gen. 'Aldtov): rendering of
TTYN; declined as a feminine second-
declension noun (hence 'n' with case); the
first of the five Philistine cities listed (cf.
5:1).



utav TG ralng utav

one the / of Gaza one

Accusative Genitive Genitive Accusative

numeral (counting: one tumor') article (with I'é{ng) genitive of source (‘of Gaza') numeral (Gaza's tumor)

— measure or count — noun-phrase marking — relational specification — measure or count
gi¢ (fem. acc. piav): 'one'; the single golden tfic: Greek article marking definiteness and Téla (gen. Félng): rendering of N1V; plav: meaning 'one'; numeral expression
tumor attributed to Ashdod; repeated for the role of the accompanying noun phrase. declined as a first-declension noun (hence contributing count or measure in context.
each city. 'n' with case); the second Philistine city.
~ b} ~ 14 ~

mg¢ Ao K(X)\(A)VOC puxv ™m¢

the / of Ashkelon one the / of

Genitive Genitive Accusative Genitive

article (with AckaA@vog) genitive of source (‘of Ashkelon') numeral (Ashkelon's tumor) article (with I'e6)

— noun-phrase marking — relational specification — measure or count — noun-phrase marking
fg: Greek article marking definiteness and "AokaA@v (gen. AckaA@dvog): rendering of plav: meaning 'one'; numeral expression tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. 1YPWK; declined as a third-declension contributing count or measure in context. the role of the accompanying noun phrase.

noun (hence 'n' with case); the third
Philistine city (cf. v. 16).

Ie0 utav Tig AKKOpWV

Gath one the / of Ekron

genitive of source (indeclinable: of Gath') Accusative Genitive genitive of source (indeclinable: of Ekron’)

— participant identification numeral (Gath's tumor) article (with Axkapwv) — participant identification
I'e0: transliteration of N3; indeclinable in — measure or count — noun-phrase marking Axkapwv: transliteration of N1RY;
the LXX (hence 'x'); the fourth Philistine pfav: meaning 'one'; numeral expression tig: Greek article marking definiteness and indeclinable in the LXX (hence 'x'); the
city (cf. 5:8). contributing count or measure in context. the role of the accompanying noun phrase. fifth Philistine city, to which the ark had

last been sent (5:10).
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7

pav

one

Accusative

numeral (Ekron's tumor; completing the count of

five)

— measure or count
ei¢ (ufav): the fifth and final 'one!,
completing the tally of five golden tumors
matching the five satrapies.

Kat udg ol xpuool Kat aptOuov Tac®@v TOAEWV TV GAAOPOAWY TWV TEVTE GATPATOV €K TOAEWG

E0TEPEWUEVNG KAl EWG KWOUNG ToD epelaiov Kal Ewg AlBov tol peydAov ov EnEONkav £ avTOD THV

KIPwTov 01a6nkng kupiov to0 €v ayp® Qone tod Baboapvsitov

And the golden mice were according to the number of all the cities of the Philistines of the five

satraps, from fortified city to open village of the Perizzite, and as far as the great stone on which
they set the ark of the covenant of the LORD, the one in the field of Hosea the Beth-shemeshite.

Inventory continued: the golden mice and the witness-stone

Kal udg ot xpuooi

The catalogue adds the golden mice, counted by all the Philistine cities great and small (éx téAewg
E0TEPEWHEVT ... EWG KWUNG), and culminates in a topographical witness — the great stone in Hosea's
field on which the ark of the covenant was set, a memorial still pointed to at the narrator's time.

\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

s

mice

Nominative

subject (of the verbless clause)
— participant prominence

u0g: 'mice'; the golden rodents, now
itemized by city-count.

[ 4
o1
the

Nominative

article (attributive, with ypvooi)
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Xpuvooi

golden

Nominative

attributive adjective (modifying uoc)
— participant prominence

xpuoolc: 'golden'; the precious votive mice.



7

KAT

according to

preposition + accusative (standard, elided katd)
— spatial or relational framing

Katd + acc.: 'according to'; the mice
numbered by the count of all Philistine
cities.

ap1Ouov
number

Accusative

accusative object of kat'(standard of count)
— object specification

ap1Budc: 'number'; the mice numbered to
match all the cities — a fuller count than

TGOV
all

Genitive

attributive adjective (modifying néAewv)
— relational specification

16 (fem. gen. pl. tac@v): 'all'; emphasizes
that the mice represent every Philistine

TOAEWV

cities

Genitive

genitive (defining dp10udv: ‘number of the cities)
— relational specification

néAig (gen. pl. toAewv): city'; renders My;
all the Philistine towns under the five

the five tumors. settlement, not merely the five capitals. satraps.
~ b4 7 ~ 7
TV aAlo@UAwv TV TMEVTE
the of the Philistines the five
Genitive Genitive Genitive Genitive

article (with dAAo@idwv)
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

genitive of possession (the Philistine cities)
— relational specification

dAAo@UAwv: meaning 'of the Philistines'; it
serves as genitive of possession (the

article (with catpan@v)
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

numeral (modifying catpandv)
— measure or count

névte: 'five'; the five satraps over the
Philistine cities.

phrase. Philistine cities). phrase.
~ I 4 bl /4
OUTPATIWYV €K T[O)\E(A)C EOTEPEWMUEVTG
satraps from city fortified
Genitive preposition + genitive (start of merism) Genitive Perf Pass Ptc Gen Fem Sg - otepedw

genitive (defining the cities' rulers)
— relational specification

catpdmng: 'satrap / lord'; the cities belong
to the five lords.

— spatial or relational framing

€K ... €wG: 'from ... to', a merism for the full
range of settlement-types, great and small.

genitive object of éx (first pole of merism)
— relational specification

néMig: 'city'; the fortified city, the larger
settlement-type.

attributive participle (modifying mélewc)
— verbal action or state

otepebw: 'make firm / strengthen / fortify';
the perfect passive participle 'fortified /
walled' describes the larger, defended city;
renders 1¥2IN 1"Y; contrasted with the
open village (kbpn).



\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£WC

to / as far as

preposition + genitive (end of merism)

— spatial or relational framing

£wc: 'until / as far as'; the lower pole of the
merism — down to the unwalled village.

4
KOUNG
village
Genitive

genitive object of é&wg (second pole of merism)
— relational specification

kun: 'village / hamlet'; renders / 193
113; the open, unwalled settlement,
contrasted with the fortified city —
together encompassing all settlement-
types.

To0
the / of

Genitive
article (with depelaiov)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

depelaiov

of the Perizzite

Genitive

genitive (defining kung: 'village of the Perizzite')
— relational specification

depelaiog (gen. depelaiov): 'Perizzite'; a
gentilic declined as a second-declension

\
KOl
and
coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

(%4

EWG

as far as

preposition + genitive (extent to the witness-
stone)

— spatial or relational framing

€wG: meaning 'as far as'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(extent to the witness-stone).

AiBov

stone

Genitive

genitive object of &wg (the witness-stone)
— relational specification

AiBog: 'stone'; the great stone of vv. 14-15,
here invoked as an enduring

noun (hence 'n' with case); the LXX reads witness/landmark.
'village of the Perizzite' where the term
may originally have denoted the
open/rural settlement (*113, 'open
country').
~ 7 T s 4
TOL l.lEY(X)\OU ov 87[861’]1(“\/
the great on which / where they set
Genitive Genitive Genitive Aor Act Indic 3 Pl émiti®nm

article (attributive, with ueydiov)
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

attributive adjective (modifying A{ov)
— relational specification

peydAov: meaning 'great'; it serves as
attributive adjective (modifying AiBov).

relative pronoun (resumed by &t avroD
— relational specification

8¢ (gen. oD): relative pronoun, here
resumptive ('the stone, on which...), a
Hebraizing relative construction
completed by the pleonastic én adto0.

verb of the relative clause
— verbal action or state

| emtiOnue: 'place upon'; see v. 14.



2
EMM

upon

preposition + genitive (resumptive, with avtod)
— spatial or relational framing

éni + gen.: 'upon'; the resumptive £nt adtod
('upon it') redundantly completes the
relative o0 — a Hebraism (1"2Y ... "W).

™

P

avTod

it

Genitive

genitive object of ét (the stone)
— relational specification

avtol: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive object
of é1t (the stone).

121\Y
the

Accusative

article (with kipwtov)
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

k1fwtov

ark

Accusative

direct object (of énéonrav)
— object specification

k1pwtdg: 'ark'; here with the full title 'ark
of the covenant of the LORD!

dabnkng

of the covenant

Genitive

genitive (defining: ark of the covenant')
— relational specification

d1a0rikn: 'covenant'; the full cultic title of
the ark (cf. v. 3).

Kupiov
of the LORD

Genitive

genitive of possession (defining the covenant)
— relational specification

KUp10G (gen.): the Tetragrammaton; the
covenant belongs to the LORD.

T00

the

Genitive

article (substantizing the locating phrase: 'the
one in...)

— noun-phrase marking

the article to0 resumes Aifov, introducing
the locating phrase év dyp® Qone (‘the
[stone] in the field of Hosea').

pd

EV

in

preposition + dative (locative)

— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

=

ayp®d
field

Dative

dative of place (where the stone stands)
— sphere or reference

aypdg: 'field'; Hosea's field at Beth-shemesh
(cf. v. 14).

Qone

of Hosea

genitive of possession (indeclinable: of Hosea')
— participant identification

Qone: indeclinable transliteration; the
owner of the field (cf. v. 14).

o)

To0
the

Genitive

article (with Bai@oauvaitov)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaiBoapvsitov

the Beth-shemeshite

Genitive

genitive in apposition to Qone (gentilic)
— relational specification

BaiBoapvoitng (gen. Baboapvsitov):
'Beth-shemeshite'; a gentilic formed from
BaBoapug, declined as a first-declension
masculine noun (hence 'n' with case);
identifies Hosea as a man of Beth-shemesh.



19 «ai 00K Ropévicav ol viol Iexoviov £v toi¢ avdpdotv BatBoapug 6t eidav kipwtov kupiov kal éndtalev

€v a0Toi¢ £pdounkovta Avopag kal mevtikovta xiAddac avdpdv kal énévOnoev 6 Aadc 6t1 éndtaev

KUP10G €V TG Aa® TANYNV UeYdAnV 6pddpa

And the sons of Jechoniah did not rejoice among the men of Beth-shemesh, because they looked on

the ark of the LORD; and he struck among them seventy men and fifty thousand men; and the people

mourned, because the LORD had struck the people with a very great blow.

opddpa).

Reversal: the deadly holiness of the ark | kol 00K f]G}lE,VIGO(V

The joy of v. 13 reverses into judgment: because they looked into/on the ark (the verb éndraev echoes
the smiting of the Philistines, 5:6), the LORD strikes a great slaughter; the doubled causal §t1 frames
both the offense and the divine response, and the people mourn the great blow (tAnyrv peydAnv

\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OUK

not

negative (with fouévicav)

— clausal qualification or emphasis

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

NouEVIcAV
rejoiced / welcomed

Aor Act Indic 3 Pl - dopevilw

main verb (negated)
— verbal action or state

dopevilw: 'be glad / welcome gladly'; a rare
verb; the negated 'did not rejoice/welcome'
marks a discordant note — perhaps that
the sons of Jechoniah did not share in the
proper, reverent gladness; the verse is
textually difficult, the LXX differing

notably from the MT.

€
o1
the

Nominative

article (with viot)
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



¢« \
U101
sons
Nominative
subject
— participant prominence

vidg: 'son'; renders 13; the
sons/descendants of Jechoniah,
distinguished from the general men of
Beth-shemesh.

Iexoviovu
of Jechoniah

Genitive

genitive of relationship (‘sons of Jechoniah)
— relational specification

Iexoviag (gen. Iexoviov): 'Jechoniah'; a
transliterated name bearing a Greek
genitive ending (hence 'n' with case); the
eponymous ancestor of the offending
group; the name is peculiar to the LXX
here.

’
eV

among

preposition + dative (association)
— spatial or relational framing

€v: meaning 'among'; here it marks the
relation signaled by preposition + dative
(association).

TO1G

the

Dative

article (with avSpdow)

— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

avdpaciv

men

Dative

dative object of év (among whom)
— sphere or reference

avhp (dat. pl. &vdpdoiv): 'man'; the men of
Beth-shemesh, among whom the sons of
Jechoniah did not rejoice.

BatBoapug

of Beth-shemesh

genitive of relationship (indeclinable)
— participant identification

BaiBoapvg: indeclinable; defines the men
as Beth-shemeshites.

(%4

oT1

because

causal conjunction (the offense)
— discourse linkage or contrast

dtu: 'because'; introduces the cause of the
judgment — they looked on/into the ark.

gidav

they looked / saw
Aor Act Indic 3 Pl - 6pdw
verb of the causal clause
— verbal action or state

6pdw (aor. idav, Hellenistic alpha-form):
'see / look'; the offense was looking upon
(in the MT, into) the ark of the LORD — a
violation of the ark's holiness (cf. Num 4:20,
the prohibition against the Kohathites
seeing the holy things).

1
Kipwtov
ark

Accusative
direct object (of eiSov)
— object specification

k1Bwtdg: 'ark'; the holy object improperly

gazed upon.

Kuplov
of the LORD

Genitive
genitive of possession (the ark of the LORD)
— relational specification

kUp1og (gen.): the Tetragrammaton; the
LORD's ark, whose holiness is violated by
the gaze.

Kal

and

coordinate conjunction (judgment follows)
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

énataev

he struck

Aor Act Indic 3 Sg - matdoow

main verb (divine judgment; subject = the LORD)
— verbal action or state

natdoow: 'strike / smite'; renders N2N; the
same verb used of the LORD's smiting of
the Philistines (5:6); now turned against
Israel — the ark's holiness is no respecter of
nations.
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b k) ~ [ 4 2 /4
Y, avToiC £fdounkovra avdpoag

among them seventy men
preposition + dative (partitive/local: among Dative Accusative Accusative
them) dative object of év (among whom he struck) numeral (modifying §v8pa) direct object (those struck)
— spatial or relational framing — participant reference or interest — measure or count — object specification
N g U 1. 7
SVl- rr%eam.ng Tf:ioglg  here I.t ‘markcsl th.e avToig: meaning 'them'; pronoun marking £Bdourkovta: 'seventy'; indeclinable; part avrip (acc. pl. &vdpac): 'men'; the human
re at1.o‘n signaie ' y preposmc’m + dative person, possession, or reference within the of the textually difficult casualty figure victims of the smiting.
(partitive/local: 'among them'). clause; here it functions as dative object of (‘seventy men and fifty thousand men").

¢v (among whom he struck).

\ I4 7 b4 ~
Kal TMEVTKOVT xtAadag avdpidv
and fifty thousands of men
coordinate conjunction Accusative Accusative Genitive
— discourse linkage or contrast numeral (modifying yihiddo) accusative (with mevtiikovra: fifty thousand') partitive genitive (with xihidSog)
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — measure or count — object specification — relational specification
linking this unit with the surrounding nevrikovta: 'fifty'; indeclinable; the figure XtAtdg: 'a thousand'; the implausibly large dvrp (gen. pl. &vSp@v): 'men'; partitive —
discourse. 'fifty thousand' is famously difficult and figure for a small town (Beth-shemesh) is a 'thousands of men!
likely a textual corruption/gloss (cf. the recognized textual crux; the LXX preserves
parallel problems in the Hebrew of 1 Sam the difficult number found in the MT
6:19). tradition.
\ bl /4 [ 4 /4
Kol EnEvOnoev 0 Aaog
and mourned the people
coordinate conjunction Aor Act Indic 3 Sg - mevbéw Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (the people’s grief) article (with Aadg) subject (of énévOnoev)
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — verbal action or state — noun-phrase marking — participant prominence
li.nking this unit with the surrounding nevléw: 'mourn / grieve / lament'; renders &: Greek article marking definiteness and Aadg: 'people’; the people of Beth-shemesh
discourse. 52N; the people's mourning answers their the role of the accompanying noun phrase. in mourning.

earlier rejoicing (v. 13) — the ark brings
both joy and dread.



”~ - ™ =

ot énatadev KUPLOG v

because had struck the LORD among / on
causal conjunction (reason for mourning) Aor Act Indic 3 Sg - tatdoow Nominative preposition + dative (where the blow fell)
— discourse linkage or contrast verb of the causal clause subject (of éndragev) — spatial or relational framing
&t 'because'; introduces the cause of the —> verbal action or state — participant prominence ¢év: meaning 'among'; here it marks the
mourning — the LORD's great blow. natdoow: 'strike’; repeated from above, KGptoG: the Tetragrammaton; named relation signaled by preposition + dative
now with k0piog as explicit subject — explicitly as the one who struck — the (where the blow fell).
naming the agent of the blow. holiness of the ark is the LORD's own

dangerous presence.

® Ao TAnynv uEYGAnV

the people blow / plague great

Dative Dative Accusative Accusative

article (with Aa) dative object of év (on whom the blow fell) cognate accusative (with éndracev) attributive adjective (modifying tAnynv)

— noun-phrase marking — sphere or reference — object specification — object specification
1(: Greek article marking definiteness and Aaég (dat.): the people on whom the LORD's nAnyn: 'blow / stroke / plague'; renders uéyag: 'great'; emphasizes the severity of
the role of the accompanying noun phrase. blow fell. 12N; the cognate-like accusative 'struck a the slaughter.

blow' intensifies the smiting; the same
word for the Egyptian and Philistine
plagues.

oOdpa

very / exceedingly

adverb of degree (intensifying ueydAnv)
— clausal contribution

o@ddpa: 'exceedingly'; renders TNN; 'a very
great blow' — the superlative measure of
the judgment that turns joy to mourning.



20 xat einav ol &vdpeg ol €k Batboapug tig duvnoetat SieAbelv évdmiov kupiov Tod &yiov TOUTOL Kal TPOg

Tiva avaPrioetat KIPwtog Kuplov ae UGV

And the men of Beth-shemesh said, "Who will be able to pass before the LORD, this holy God? And to
whom will the ark of the LORD go up away from us?'

Theological confession: the unbearable holiness of the ark | kq €17tV Ol &VSPSQ

the transfer to Kiriath-jearim (v. 21).

The Beth-shemeshites voice the chapter's theological climax in two rhetorical questions: tig duvricetat
S1eNBetv évdmiov kupiov To0 dylov ('who can stand before this holy LORD?') confesses the deadly
holiness of God's presence; mpog tiva dvaPrioetar asks for someone else to receive the ark — setting up

\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

glmay

said

Aor Act Indic 3 P1- Aéyw

main verb (speech-introduction)
— verbal action or state

Aéyw (aor. einav): introduces the awed

<
(0]}

the

Nominative

article (with &vpeg)

— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

avdpeg
men
Nominative

subject
— participant prominence

&vrip (pl. &vdpeg): 'man'; the men of Beth-

discourse. confession of the Beth-shemeshites. the role of the accompanying noun phrase. shemesh, now terrified of the ark.
(¢ b 7

ol €K BaBoapug Tig

the from / of Beth-shemesh who

Nominative preposition + genitive (origin) genitive of origin (indeclinable) Nominative

article (attributive, with ékx BoauOoouv)
— noun-phrase marking

the article ot with £k BaiBoapug ('the ones
from Beth-shemesh') identifies them as the
townsmen.

— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(origin).

— participant identification

Baifoapug: indeclinable; defines the men
as Beth-shemeshites.

interrogative pronoun (subject of uviicera)
— participant reference

tig: 'who?'; opens the rhetorical question
expecting the answer 'no one' — none can
endure the holy presence unscathed.
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duvnoetan deNOeiv EVOTILOV Kupiov
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will be able to pass / stand before / in the presence of the LORD

Fut Mid Indic 3 Sg - §0vapat Aor Act Inf - Siépyopat preposition + genitive (before the LORD) Genitive

main verb (rhetorical question) complementary infinitive (with Suvijoeron) — spatial or relational framing genitive object of évdimiov

— verbal action or state — verbal action or state gvimiov: 'before / in the presence of '; — relational specification
SUvapat: 'be able / can'; the future 'who Si1épyopat: "pass through / go before / renders ’J? %; IOCétes the. drea(.ie.d k0p1og (gen.): the Tetragrammaton; the
will be able...?" implies human incapacity stand'; the infinitive S1eA0elv évamiov encounter in the immediate divine holy God before whom none can stand
before the LORD's holiness — the central kupiov, 'to pass/stand before the LORD), presence mediated by the ark. unprotected.
confession of the verse. expresses the impossibility of surviving in

the immediate presence of the holy God (cf.
Exod 33:20).
~ € /4 4 \

TOL ayiov TOULTOVL Kol

the holy this and

Genitive Genitive Genitive coordinate conjunction (second question)

article (attributive, with &yiov) attributive adjective (modifying kvpiov: 'the holy demonstrative adjective (modifying kvpiov/ — discourse linkage or contrast

. LORD') dyiov)

— noun-phrase marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
T e — relational specification — relational specification linking this unit with the surrounding
the role of the accompanying noun phrase. &yrog: 'holy / set apart'; renders WATR; the o0tog: 'this'; deictic, pointing to the LORD discourse.

holiness of the LORD is the theological key present in the ark — 'this holy God' whose
to the whole episode — the same holiness dread presence is among them.
that judged the Philistines now strikes
Israel for irreverence (cf. the holiness-
judgment of 2 Sam 6:6-7).
\ 7 b 4 1

TPOG Tiva avaProetar K1pwtog

to whom will go up ark

preposition + accusative (direction) Accusative Fut Mid Indic 3 Sg - dvafaivew Nominative

— spatial or relational framing interrogative pronoun (object of mpdc) main verb (second rhetorical question) subject (of dvaprioeron)
npog: meaning 'to'; here it marks the — participant reference — verbal action or state — participant prominence
relation signaled by preposition + 1ig (acc. Tiva): 'whom?'; asks to whom the &vapPaivw: 'go up / ascend'; the ark's k1Bwtég: 'ark'; the holy object that must be
accusative (direction). ark may be sent — seeking another removal is framed as a 'going up' to moved on from Beth-shemesh.

community to bear the dangerous holy another place; the question seeks a willing
object. recipient — answered by the dispatch to

Kiriath-jearim (v. 21).



Kupiov

of the LORD

Genitive

genitive of possession (the ark of the LORD)
— relational specification

KUp1og (gen.): the Tetragrammaton; the ark
belongs to the LORD.

b b
agp
from
preposition + genitive (separation, elided drd)

— spatial or relational framing

4@’ meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(separation, elided &md).

Nuev

us

Genitive

genitive object of d¢’(away from us)
— relational specification

the people of Beth-shemesh wish the ark
removed 'from us' — its presence has
proven too dangerous to keep.

TV KIPWTOV KLpiov KATAPNTE KAl AVAYAYETE AUTHV TTPOG EAVTOVG

And they send messengers to the inhabitants of Kiriath-jearim, saying, 'The Philistines have

returned the ark of the LORD; come down and bring it up to yourselves.

its permanent home deferred (cf. 7:1-2; 2 Sam 6).

Resolution: the ark dispatched onward to Kiriath-jearim | kol dmooTéANOvOLV é(YYEI)\OUC

The chapter ends (historic present arostéAAovaorv) with messengers to Kiriath-jearim: the
announcement (dneotpdpaoty, perfect of settled fact) that the Philistines have returned the ark, and
the double imperative katdpnte ... dvaydyete inviting them to take it up — leaving the ark in transit,

21 kai arootéANovotv ayyéloug mpog Toug Katotkodvtag Kaptabiapip Aéyovteg aneotpd@acty GAAGPUAOL

\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

anootéAAovory
they send

Pres Act Indic 3 Pl - 4rmootéA Aw
main verb (historic present)

— verbal action or state

dnooté \w: 'send / dispatch'; the historic
present vivifies the sending of messengers,
the chapter's resolving action.

ayyéloug
messengers
Accusative

direct object (those sent)
— object specification

&yyehog: 'messenger / envoy'; renders
IN9N; here human messengers (not
angels) sent to summon the men of Kiriath-
jearim.

TTPOG

to

preposition + accusative (direction)
— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction).
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TOUG
the

Accusative

article (with katoikodvTag)
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

™

P

KOTOIKOUVTAG
inhabitants / dwellers

Pres Act Ptc Acc Masc Pl - katoikéw

substantival participle (object of mpd: 'the
inhabitants')

— verbal action or state

katokéw: 'dwell / inhabit / settle'; the

substantival participle 'those dwelling in' =

=

KapraBapip
Kiriath-jearim

accusative of place (indeclinable: where they
dwell)

— participant identification

Kapia@apiy: transliteration of D1y Mp
(‘city of forests'); indeclinable in the LXX;
the town where the ark would remain some

™

Afyovteg

saying
Pres Act Ptc Nom Masc Pl - Aéyw
participle of speech (introducing direct discourse)

— verbal action or state

Aéyw (pres. ptc.): the Hebraizing participle
introducing the message conveyed by the

phrase. ) ) ’ envoys.
the inhabitants; renders *2v/»; the people twenty years (7:2) until David brought it to
of Kiriath-jearim to whom the ark is Jerusalem (2 Sam 6).
offered.
bl /4 bl /4 \ \
ATMESTPOPAGLY aAAogulot v Kipwtov
have returned Philistines the ark
Perf Act Indic 3 Pl - dnootpépw Nominative Accusative Accusative

main verb of the message (perfect of settled fact)

— verbal action or state

dmootpépw (perf. dmeotpdpacty): 'turn
back / return / restore'; the perfect
announces as an accomplished, abiding

fact that the Philistines have given the ark

back — the news that prompts the

subject (of dneotpdpaoiv)
— participant prominence

GAAS@uAoc: 'Philistines'; the ones who
have returned the ark.

article (with kipwrov)

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

direct object (of dreatpdpaotv)
— object specification

| k1fwtdg: 'ark'; the returned holy object.

invitation.
7 7 \ b4 7
KUpP10L KATX BT]'CE Kol AVAYAXYETE
of the LORD come down and bring up
Genitive Aor Act Impv 2 Pl - kataPaivew coordinate conjunction Aor Act Impv 2 Pl - dvdyw

genitive of possession (the ark of the LORD)

— relational specification

KUp1og (gen.): the Tetragrammaton; the ark

belongs to the LORD.

main verb (imperative invitation)
— verbal action or state

katafaivw: 'go down / come down'; the
men of Kiriath-jearim are summoned to
come down (to Beth-shemesh) and fetch
the ark.

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verb (imperative invitation)

— verbal action or state

&vdyw: 'lead up / bring up'; the invitation
to take the ark up to themselves; fulfilled at
7:1, where the ark is brought to the house
of Abinadab on the hill.



avTnV

it

Accusative

direct object (the ark)

— participant reference
avtrv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as direct object
(the ark).

\ (4 7
TTPOG EAVTOVG
to yourselves
preposition + accusative (direction/goal) Accusative

— spatial or relational framing reflexive pronoun (object of mpdg: 'to yourselves')

npoOG: meaning 'to'; here it marks the — participant reference
relation signaled by preposition +

£avtol: reflexive pronoun; Tpog Exvtovg,
accusative (direction/goal).

'to yourselves' — the men of Kiriath-jearim
are to take the ark home to their own
place, where it will rest until David's day.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



